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!! Négy-hasábos petit sorért í> kr; tübbszö-
! " rinél 4 kr. 
I. Nagyobb és többszöri liirtletéíKiknél nagyon 

ki'ilvpzt'í engrtílinények tétetnek. 
Hélyegilij: minden beigtatiisért külön 30 kr. 
,.Uíyilttér--lieii moyjelenö közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Uirűetésfk í-s cl(iii/.i'téri»'k lu-lyben a kiadöi 
hivatalnál, Cfáthy Károly és Telegdi K. 
Lajos kiinyvkí'rcrtkiidesrbi'H. Budapestíin : 
(iűlilhenjn'A. V. és HnnseustetH és Vogkr, 
Hét'sdii'n, PmisjüUiAu llawienntein és Vujler, 
A. Ojipchk, tivhalcck Ji.t Xtem Mór ÓH 
Parisban, ílainbuigbuu éa Majnái-Frank­
furtban: G. L. Dauhe *"? MOHSŐ Jimlolf 

binlt'téai intézutébtm fogadtatnak el. J 

Szomorú adatok, 
— Helyi érdek. — 

Polgármesterünk évi jelentése — a lefolyt 
1888-ik évről — közelb jelent meg. 

Sok érdekes, megfigyelni és jól rneggoudoni 
Való van e füzetben, hogy méltó volna, nem csak 
minden polgár elolvasására, de nyílt vita tár­
gyává tenni. 

Minket ezúttal ne érdekeljenek más adatai, 
mint a szomorúak. 

Tény, hogy a szomorúsággal nem szívesen 
találkozik az ember, de hírlapírói kötelessé­
günk a szomorú adatokra nem csak rámutatni, 
de néhány tárgyilagos gondolatot is fűzni hoz-
zájok. 

Azt mondja a füzet - a közegészségügyi 
nagyon nevezetes — fejezetében, hogy vá­
rosunkban az 1888. év folyama alatt 1920 
(1025 fiu és 895 leány) gyermek született. El-
haltl799 (858 fi 861 nő) egyén, tehát egy év 
alatt születés utján az 55 ezer lakosságú vá­
rosban 201 lélek szaprodás van, a mi rettene­
tesen kevés. 

A születési arány tehát elég kedvező, 
de megdöbbentő a halálozások nagy száma s 
ezen az utón egy század múlva sem lesz a vá­
ros népessége megkétszereződve. 

Valóban: lehangoló adat már az is, hogy 
halva: 122 gyermek született s hogy a szülöt­
tek 1870-a (347) törvénytelen, a mi puritán 
jellegű városunkban feltűnő nagy szám, ámbár 
tudjuk, hogy sok szegény ember azért nem lép 
törvényes frigyre, mert az esküvői dij nagyon 
is — sok. 

Jerimási panaszra keli fakadnunk azon 
ban azon adatok fölött, melyek szerint az elhal­
taknak több mint felét az öt évet be nem töl­
tött gyermekek teszik, mert nem érte el az egy 
évet 638. az 5 évet 261. E kettő együtt 
899!! Mennyi kis sir . . . mennyi jó ka­
tona, mennyi dolgos nő — mennyi adófizető 
vész el. . . . 

T Á R C Z A . 

Hát végre itt vagy, béke záloga ! 
Oly szent örömmel nézem arezodat; 
S hogy oly derült apádnak homloka, 
Kis arezod is szelíd mosolyt mutat. 
Szivembe zeng édes — titkos zene, 
S még alvó lelked, — mintha értene! 

Megállj! E köny legördül arezomon, 
Szép homlokod derűjén állta meg : 
Könyet neked, te édes drága hon 
Szentel szivem, hogy sorsodon remeg ; 
Most könyet én, — vért, éltet majd fiam, 
Neved ha felgyúl szép vonásiban! 

Nézd, itt anyád, rókonsziv nyugszik olt, 
Ily körben ah! szeretni megtanulsz ! 
Hév csókok árja lengi homlokod: 
,SzeressY.. „Szeress!".. mind egy-egy 
Szeresd e hont, a melynek lelke ád 
Történetet, jövőt, — és jó anyát! 

Szeresd az embert, hogyha bűnös is, 
Kerüld a bűnt, bár emberben legyen! 
Mészvét könye szemedben, s arezodon 
Az irgalom ne légyen idegen ! 
Szegény ha lészsz, ne terhelj gazdagot 
S te oszd meg a sségénynyél asztagod ! 

Szeresd a munkát! oh mi élvezet, 
— Nyugodt kebelre jőve nyűgalom 1 

De álljunk is meg e tételnél. 
Nem épen Debroczonben, egész hazánk­

ban áll ez a szomorú arány. — De ha Szalmá­
don vagy Kukuty inban rósz oz egészségügy, 
azt értheti bárki, de városunkban, hol van 33 
orvos, van elég patika, van ellenőrző rendőr­
ség, — itt már nagyon feltűnik az ilyesmi 

Indokolja a gyermekele halálozását a többi 
adat. Legtöbb halálozás (221) b é 1 h u r u t mi­
att következik be, 138 esetben: vele született 
gyengeség, 178 esetben görcsök idézték elő a 
halálozást s hogy ezen számokban a gyermekek; 
szolgáltatják a roppant többséget, — kétségen 
kívüli. 

Sajnosán jelentjük ki, hogy ezen betegsé-l 
gek oka egyfelől a szülék, másfelől a csecsemők 
hiányos táplálásában rejlik, miknek oka a sze­
génység — és a piaczi rossz élelmi szerek, 
méhek csak időközi, de nem folytonos vizsgá­
lat alatt van. 

Hiába beszélne valaki: mi e forrásokra 
viszszük vissza a bajok eredetére. Igaz, a le-
íenezház, az óvodák, gyermek menhelyek, gyer­
mek kórház, olcsó gyógykezelés, ingyen gyógy­
szer stb. hiánya is hozzá járul ezen bajok növe­
kedésihez. 

Tudva a bajt s keletkezési okait, rámu-j 
tatunk a gyógyításra is. | 

Lépjen a városi hatóság erélyesen fel, 
birja cselekvésre a társadalmat és akkor nem 
fognak annyi kis sírt ásni a temetőkben. 

A mit régen hangsúlyoztunk: szaporítani 
kell a kerületi orvosok számát, lehetővé kell 
tenni, hogy ezek ne támaszkodjanak a magán 
gyakorlatra megélhetés czéijából s fel jogosi-
tandók ingyen gyógyszer adásra s járványok 
esetén bizonyosan szelídebb lefolyás eszközöl 
hető ezekkel. 

Derék dolog, hogy a rendőrség is teszi 
kötelességét, — szép, hogy 119 esetben lakás­
vizsgálatot is ejtett, — de kérdés, a nyomorral 
szemközt elegendő-e ez ? 

Felemiitjük, hogy a hatóság a szegények 

Minden nemesre, szépre ez vezet 
S vezessen is, ez hő kivánatom! 
Szeresd a vallást s mindent, a mi nagy. 
Te mindegyiknek örököse vagy! 

Szeresd az Istent l majd ha megtudod: 
Mi végtelen s mégis szivünkbe fér: 
Járjad kelet terét vagy nyugotot, 
Szűd szent imába róla csak beszél! 
S mig lelked ott leng trónja zsámolyán, 
Nem fogsz epedni földi kéj után ! 

Nyomát köny cm-nek, jer, hadd csókolom, 
S mosolygj reám megujra gyermekem! 
Ha majd szived elosztod egykoron, 
Csak e mosolyt, csak ezt hadd meg nekem! 
S én is ha rád mosolygva •nézhetek : 
Mint most e perezben, oly boldog leszek! 

Alszegi. 

Az adósság. 
(Németből.) 

Mit szólnak az urak egy kiránduláshoz Monte-
Carlóba ? 

j A gondolat nem rossz részemről, megvalósu-
i lását már holnapra indítványozom. ~~ A „Hotel de 
;Pariott-ban hol legalább tűrhető az étlap — meg-
| ebédelünk és azután pár órán át gyönyörködünk a 
'játszókban, sőt, megkínálandó a szerencsét alka-
lomadtám magunk is részt veszünk egy játszma 
„treute et quaraute"-ban. 

Helyes — elfogadjuk! — rAz egész társaság 
együtt tart — nemde, ön is velünk gróf." 

Nem, semmi esetre! viszonzá, a makacsság 

!pénzalapjából 3412 frt <>2 kr adott ki — kü-
-önbözö czimen. 

i? 

j Roppant csekély egy 18 millió forintos 
i "igyounal biró városhoz, ha bár más czimen in 
íieha, hogy adatott valami. 

Óhajtásaink sokba kerülnének, azért e 
t-zük czikk keretén belől nem is részletezzük. 
I)r. Sárváry főorvos és Boezkó főkapitány ér­
telmes és melegen égő férfiak. Kezdeményeznek, 
sürgessenek. A tanács pedig nem fug akadé­
koskodni, ha áldozni kell is, mert ha szaporod­
nak a sirok, azok a fejfák a város élhetetlensé-
gét hirdetik. Pedig soha sem vette s ne is ve­
gyen magára o varos és hatósága semmi féle 
vádat. 

Némó. 

Nagyvilági liírok. 
— H a t á l i a estóiyei , Natália megérkezté 

vei a belgrádi társaság i^mét mozgalmasabb kepét| 
öltött. Hosszabb egyhangúság után Natália föleltsvi 
nitutte régi látogatott estélyeit, nem a régi zajjal 
ugyan, de pompában és fényben a királyné egykori 
Bbtélyui nem múlják fülül azt a soiréet, melyet Na­
tália a napokban adutt. Az estély kizárólag a belg­
rádi előkelő hölgyvilág találkozója volt, de megje­
lentté b. Ualvagni olasz és és Patrimonio frane/ia 
követek nejei is. A hölgyek toilettejei, melyekben 
az estélyen megjelentek, pazar fénynyel yoltak ki 
állítva, különösen Natáliáé, moly még most is fog­
lalkoztatja a belgrádi előkelőség hölgyeit. K fehér 
és^iranydiszü toilette felülit márZukies kisasszony. 
egy belgrádi szépség esküvője alkalmával. A kiráiyné 
a menyasszony részéről tanuként szerepolt, illetékes 
helyen azonban eleve gondoskodtak arról, hogy Na­
tália a székesegyházban az esküvő alkalmából ne 
a királyi imazsáinolynál foglaljon helyet, mint ki­
rályné korában, hanem az első padsorban. Azonban 
Natália túltette magát ezeu az intézkedéseit s az 
esküvő alkalmával a „rendezők" ámulatán), egye­
nesen a királyi imazsámoly felé tartott s ott foglalt 
helyet Különben Natália gondoskodott az elszegé­
nyedett uri családból származó menyasszony szá­
mára az egész kelengyéről, a mely mellé 20,000 
frank hozományt is adott neki. — A t e n o r i s t a 
részvé te . Dom Pedro brazíliai volt császár, mind­
járt tjónvesztése után, részvét táviratot kapott 
Stagno hires florenczi teuoristától, kit az uralkodó 
külöuös kegyére méltatott. A volt császár rögtön 
ezt sürgünyözte neki vissza : „Sorsom isten kezében 
van. A művészet birodalma, melyben ön él, tartó­
sabb mint az enyém." — Madr idbó l mint gyanús 
jelenséget irják, hogy Martinez-Campos tábornok 

ki XII. Alfonzét trónra juttatta, az utóbbi időkben 
ismeíelten megjelent a régens királyné elótt a rá 
akarja be.szélui, hygy búcsúba el a parlamenti több­
séggel biró Hagasta-kormányt, mert csuk így lehet 
megnyugtatni az elpártolt szabadelvűeket, és az elé­
gedetlen tábornokokat. • Az „ Ind ia" gőzhajó 
az aegei tengeren 500 mohamedán /arándokkal el-
sülyedl.; csak a kapitány és két utas menekült meg. 

*jcii'Zdébet k i r á l y n é a há remben , Erzsébet 
királyné, ki kedden még a/, afrikai partokon volt, 
La lioulettebúl Mandcaull miniszter nejének és Va-
lenti eszi iák-magyar alkonzul nejének kíséretében 
elment Maisába egyenesen azért, hogy a mohame­
dán mik házi életét meglássa. A királyas.szony több 
háremben tett látogatást, -• A londoni bo t rá ­
nyok . Londonban lehnap délelőtt vette kezdetét a 
bowstreeti rendörbiró előtt az a rágalmnzái-'i per 
tárgyalása, melyet KuMun lord inditrlt egy londoni 
bt}) szerkesztője ellen. Az ügy nagy feltűnést kel­
tett, mivel ez az első nyilváims tárgyalás, mely 
a legújabban sokat, oinlegetrtt londoni botrányok 
ügyében lefolyt. Ku.stron lord tagadja, hogy valaha 
reszt vett volna azokban nz ocsmány üzelmekbeu, 
melyek miatt egy londoni klubot fnlos/lnttftfc. *> an­
nak tagja sem volt. Tagadja, hogy ez üzehnek foly­
tán megszökött és ellene elfogatási parancsot adtak 
volna ki. Klbeszélé>e s/erint május végén l'ieeadíl-
lyben egy lap papirt nyomtak a kezébe egy lakczim-
mel és e sxavakk.il „l'osos pküdiquoi;.4 Kgy hét 
uuilva ezután Ku.-nmi lord eMi 11 órakor egyedül 
elment abba a házba. Kgy iérli kinyitotta az ajtót 
és erre Muston lord lefizetett egy sovereigu belépti 
dijat és bement egy szalonba, hol neki egy férfi 
olyan ajánlatokat tett, hogy a lord dühbe jött H a 
szomtoion íiczkót le akarta ütni. A meghívót aztán 
undorodva széftépte. Csak néhány formális kérdésre 
felelt e/után, mire a tárgyalást elhalasztották. 

Hazai hírok. 
— A t e m e s v á r i l o t t ó - ü g y b e n — mint 

nekünk sürgöuyzik — Csorna Vilmos főügyészi he­
lyettes vádinditványa már Temesvárra érkezett s 
rögtön kiadatott Mayer Arthur törvényszéki biró re­
ferensnek Még most is mogmagyarázhaflau titok­
zatossággal rejtik az iratok és azok tartálmát. Hal­
lomás szerint a vádinditvány ugy szól, hogy Farkas 
Menyhért csakis, Szobovics József és Püspöky Jó­
zsef csalás és okirathamisitás, Hergatt Péter és 
Telkessy Nándorné bünrészesség miatt vád alá he­
lyeztessenek. Az ügyészi indítvány sürü bárom iv 
terjedelmű. A referálás tiz nap múlva várható. — 
A k i s a s s z o n y férj. Vay Sarolta grófnő, mint 
bennünket értesítenek. Klagenfurtból Gráczba szál­
líttatott a. véjíett, hogy ott elmebeli állapotáról ad­
janak szakszerű véleményt. Az orvosi megfigyelés 
eredménye az volt, hogy a kisasszony teljesen be-
számitható, ép elmével rendelkezik, miért is legkö­
zelebb további elbánás végett átadják újra a kla­
genfurti „Landesgerichtnek.'1 —- A n a g y v á r a d i 

leszámolás utolsó lépése volt részemről a sors köny­
vébe előírva. — Lord Archibalo! ~- Ön fejét csó­
válja V Igaza van, botor magaviselet volt, melyet 
ma talán csak az ifjúság könnyelműsége menthet, 
do akkor e feltevéstől mi sem térített volna el. 

Nedves márcziusi este volt. Az operából gya­
log mentein fel a clubba. Tárva, - megkettözém 
lépteimet s csakhamar a Clubb kivilágított ablakai 

alig indokolható nemével a megszólított. — A szü-
kebbkörü, de előkelő — a continens országai első 
gavallérjaiból álló társaság, — mely Lord 8. . . .J 
nizzai tengerparti villájának erkélyén ebéd után ösz-
szegyült; elverve a langy tavaszi szellő éltető legét 
s illatos szivarfüst bodorkarikáiban beszélve meg a 
nap eseményeit nem látta még gróf M .. Lelát ily 
felindulásban. — Előkelő, halvány arezának szokott 
ábrándos, mondhatom mélabús aiczkif.jezése hirte-jalatt valék, melyek mögött kis-.'rteties árnyakként 
len megélénkült, halvány pir futotta el. — K gyors mozogtak a sötét álaltok fel és alá. 
elváltozás meglepő a társaságot s kérdő tekintettel 
fordultak mindannyia szóló felé. --- A gróf világfi:] 
éles szemével első pillanatra észre vette a reá irá-' 

Pilauatra meg álltam, gondolkodtam. — . . . 
megállapítván a programmot: „ma itt nagyban fogsz 

nyúlt csodálkozó tekinteteket és egyéni szeretetre-\^™ l ú !" ~ &™*1 &ú*»toa.1 " . ^ f ^ " % "y i" 
méltóságával rögtön hozzátéve: T ' Y f í,Jl-üt ,a*,a,U ^f\, ^ f í* "" 

to L Lehajlok. nézem; —kis koldus leányka volt. — 
Bocsánat, uraim, hogy érzelmeim ennyire el-1 Alig 10 éves gyermek rongyolt takarójában a köve-

ragadának, de a szíves meghívás melyet szépen '/ej re kuporodva, hátával a falnak dőlve aludt. — 
koszönök, éltem legfájóbb emléket idézte fel. --'Erszényemből egy aranyat vevék ki és kezébe tet-
Játékterem küszöbét soha át nem lépem, kányátjtem. —- Fáradt pilláit alig felemelve rebegé el halk 
kezeimbe nem veszek többé. -— Azonban ne legyen!köszönetét és a halvány kis lő ismét a pihegő ke-
titok elhatározásom indító oka 's azért szíves enge-jbeire hanyatlott és tovább szendergett, 
delmükkel el is mondom a.<:t, mentségéül egyszers-' Öl. porezre utána már a játék teremben valék. 

-- 10 i *J játékos — de a szenvedélyes faj távol 
— volt együtt. —- Kezdetben kedvezett a szerencse 
és rövid időn 1000 lovisd'or hevert előttem. — Ahó 

gondolám — a jótétemény a gyermekkel szem-
Azonban csakhamar 

mind isménti folhevüléscmnek is, melyet akkor, hi­
szen, megfognak bocsátani. 

25 éves koromban történt — ma az ötvenedik 
tavasz virul el fölöttem. 'IVhát régi történet— de 
nekem: mintha tegnap történt volna. — A telet!ben megkapá jutalmát. 
Parisban töltőm. Duiamdáuomban, csupán a jelennek;megfordult a ko'czka. 
élve, mint számtalan bolondság hőse anyai örökse- " Í W j k . ..)bbé k e v é a b b d m i n d o l i n y i a n i s . 
emnek a kártya asztalnál nyakara hágtam - ! m C T Í k n iátóklázat. •-- Izgalmait: a nyerés és vesz-

Ujabb b e ^ l e t b o u ^ félelem és nmény közti ingadozásaiban. -
rijili pénzért. Ő szo nelkul fixe ott - -Üo e némaság 1 V M ( . MM n s í 0 n

J
e B t őrzeJmoit ecsetelnem, 

serte büszkeségemet és esküt tevék ily kérést nem UJOrt fU .fl-k o m b w k v á l t 0 Z I i n d ük de a játékosok 
tsraeielm - jojjon, mi jormi akar: minek jönni - r ö k k ö a z ü k n i a r i u l n a k > 
V(í " Hiszen ezer franknyi vagyonom - jobban' l f , l l uJna l i . ? í « í k o r int!« vf *°°0 frankom. -
romja annak - volt még. - Utolsó tétnek bántam, ̂ ^ v e egy kártyára azt is elveszítem. 

A koczka el volt vetve — hogy nyerek: ügyi 1<elkeltem, 
mentve vagyok; — ha veszitek: ugy o földi léttel! „A revauehe a holnapé" — kialták felém. 

]VKa.i szé,ijaxixilsJjL<>x &&y JPól i v ixi.olIóteL'Iot v a a c s a t o l v a . 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

püspök a rabszoigaszabaditásról . Schlaueh 
Lőriucz dr. nagyváradi püspök, a rabszolga keres­
kedés ellen Európaszerte megindult mozgalmat ná­
lunk is inicálni akarja s e czélból a Szt.-László-tár-
sulat kögy ülésén a rabszolga kérdésről nagy beszé­
det fog tartani. 

HÍREK. 

hazánk nagy fia, a csütörtöki vár. közgyűlésen 
egyhangúlag- Debreczen szabad királyi város 
díszpolgárává választatott a lelkesedés leg­
melegebb s legigazabb örömrivalgásai közepett 
Debreczen város fenkölt szellemű* polgárságaj 
csak régen halogatott kötelességet teljesített, 
midőn a minden idők nagyernberét, kinek 
annyi hálával tartozik e nemzet, a mennyinek 
lerovására évszázagok hálája is kevés, díszpol­
gárainak díszpolgárává tette. — Adja Isten, 
hogy e megtisztelő czímet még soká, igen soká 
viselhesse jó erő és egészségben az ősz szám­
űzött, kinek nevét a dicső múlt elhomályosit-
hatlan glóriája aranyozta meg. 

— A község i elöljárók szíves figyel­
mébe ajánljuk kiadó hivatalunk azon határozatát, 
hogy a jövő évben csakis azon községek részére 
küldjük lapunkat, a melyek az ugy is roppant 
csekély 60 krnyi küldési dijat a f.évi deczetnber^ 
hó 25-dikéig múlhatatlanul beküldi' 
Ezen előre beküldés által kiakarjuk kerülni a\ 
sok időbe kerülő nyilvántartást, levelezést 
egyéb kellemetlenségek A hátralékokat is kérjük 
ezen időre beküldeni. 

— F e l h í v á s a 48/49-ik honvédekhez. A 
folyó hó 24-én, Budapesten megtartott országos 
honvédgyűlés elhatározta, hogy az ezen közgyűlés 
napjáig megalakult vidéki honvéd-egyletek, az álta­
luk igazolt összes honvédek névsorát a tisztek fel­
tüntetésével, ós lehetőleg annak kimutatásával há­
nyan vannak még életben az általuk igazolt honvé­
dek közzül, ez é v v é g é i g mutassák be. — Ezei 
adatok szükségesek: a) Egy emléklap összeállításá­
hoz, b) A^szegénysorsu s munkaképtelenné vált hon­
védek részére adandó állami segély rendszeresítésé­
nél. — Felkéretnek, ennélfogva a Debreczen szab. 
kir. város területén lakó összes volt 48/49-ik hon-
fédek- miszerint igazolványaik kiváltása, és ennek 
alapján a névsorba leendő beiratások végett alul­
írott elnökségnél a jövő deczember hó 31-éig múl­
hatatlanul jelentkezni szíveskedjenek; mivel 
ezen időn túli jelentkezések figyelembe vehetők 
nem lesznek. — A beírások czéljából jelentkezhetni 
a vasárnap délutánok kivételével mindennap dél­
előtt 8—-12-ig, délután 2 —6-ig, a „Gazdák és ipa­
rosok általános hitelszövetkezete" hivatalos helyi­
ségében, Nagy várad-utcza 2130, sz. a. a megyeház 
szomszédságában. Kelt Debreczenben, 1889. novem 
ber 27-én, a debreczeni 48/49-ik honvéd-egylet ne 
vében C s u t a k K á l m á n , nyűg. 48/49-ik honvéd 
ezredes, és honv. egyleti elnök. 

— A z iparhatósági megh ízo t tak vá­
lasztása ugy a b.-ujvárosi szolgabíróság, mint a 
város elsőfokú iparhatóság mellé, — deczember 
16-án lesz, 18 iparos és 2—2 kereskedő választandó 
mind a két hatósághoz. 

— A városháza főkapujának udvarra nyiló 
részére egy uj kaput és két uj ajtót készittetetett, 
mi igen czéiszerü és rég óhajtott intézkedés, mert a 
közönség legszörnyebb léghuzamnak volt kitéve. 
Ezzel kapcsolatban azt is kérnénk, hogy a nyom­
dába vezető utat is vegye pártfogásába a város, 
mert van idő mikor csolnakot kellene használni, 
hogy az ember a nyomdába juthasson. — Ezt már 
ugyan többször ajánlottuk az illetők figyelmébe, de 

Holnap — hol leszek én már holnap. 
Elhagyott helyem más foglalta el. — „Faites 

ott jeux!" hallatszok a csoupier egyhangú szólama 
és mintha mi sem történt volna folyt a játék tovább. 

A ruhatárban köpenyemet magamra öltve vé­
letlenül a tükörbe pillantok, honnan ijesztő, holt 
tekintetem meredt ki reám. — Szinte megijedtem. 

. A nehéz ajtó becsukódott mögöttem és én 
ismét az utczán valék. — Az éjjel hidegje meg bor­
zongatott — szivarra gyujték. — Az utolsóra — 
gondolám —mert egy negyedóra: és vége a komé­
diának. — Gondolatimba mélyedve haladtam tova 
és oh véletlen isiriét megbotlék a koldus leányká­
ban .— Izgatottságomban már egészen megfeled­
keztem volt róla. --~ A gyermek görcsösen szorítva 
markába az aranyat szivére tett kis kezével még 
mindég aludt. — őrült gondolat czikkázott keresz­
tül agyamon „kitudja? — a szerencse szeszélyes, 
— te ezen lovisd'orral ismét vissza nyerheted amit! 
elvesztettél. Az oly soká ártalan kézben pihent 
arany talizmánod lehet. — Igaz, alamizsnaként adád 
ezt a gyermeknek és visszavétele bűn volna! — Eh, 
de nem! — nem akarod te azt tőle elvenni — nem 
csupán kölcsön — nyerni fogsz... nyerned kell és 
és akkor visszatéríted azt neki" két- tiz — nem 
százszorosan. — A győzött bennem a rossz. — be­
törő félénkségével tekintek körül, senkit egy lelket-j 
sem láttam a közelben. — Lehajolva a kicsihez 
izgatott mohósággal fejtem ki ujjacskái közül az 
aranyat és birtokában a zsákmánynak siettem vissza 
és betétként vetem oda a zöld asztalra. 

Nyerek egyszer — kétszer. — Eszembe jut 
tartozásom lerovása. De megszólal bennem a rossz, 
„a szerencse, mely alig, hogy feléd fordult, ismét el! 
hagy, ha felhagysz a játékkal.. igen most a varázs 
hatása alatt folytatnod kell —- hisz még csak pár 
pillanat és azután mindjárt mehetsz!"— S én to­
vább játszom 's nyerek szakadatlanul. — Az idő 
múlik 3 óra és nyereségem meghaladja a 200,000 

ugylátszik, mivel ők nem járnak keresztül az udva­
ron — rá senv hallgatnak, hanem gondolják ma­
gokban, hogy á kik naponkint több izben kénytele­
nek azon keresztül gázolni, hát csak hadd gázolják. 

— Tisztúj í tás előtt. Hajduvármegye de­
czember hó 10-én gyűlést tart s ekkor tűzetik ki a 
tisztújítás határnapja, valószínűleg az év utolsó 
előtti két napjára. — A választás teljes valószínű­
ség szerint csak lényegtelen változást fog eredmé­
nyezni. Azon párt végrehajtó bizottsága, mely fő­
ként a jelenlegi tiszti ügyész megválasztása érde­
kében alakult, vasárnap gyűlést tartott Debreczen­
ben s elnökévé megválwsztotta R á n k y B é l a 
böszörményi lakost. Az ülés csupán az egyelőre 
szintén nyílt kérdésnek hagyott alispáni állás ügyé­
bei foglalkozott, végleges megállapodást nem hozott 
létre, hanem e végből uj nagy értekezlet össze-) 
hívását határozta el. 

— Névnapok. Régi ismert vers hogy: 
„Itt van a zúzos deczember 
Bort igyék hát minden — ember !K 

A kinek nem veszi be/ a természete, az ne tegye. 
de hát mit csináljon az ember, mikor itt vanna^j 

a névnapok, a sok ismerős András meg Ferencz/ 
a kik jó kivánatokat mivel viszonoznák mint jó szó­
val, pár pohár borral, meg egy kis borkorcsolya val. 
— András napkor sokan üdvözölték: V á s á r i And­
rás, ifj. U n g v á r i András, P o l g á r i András, F e-
h é r András, Nagy András (keztyüs,) B á c s i And-

, Po 1 o ni Andor (városi hív.) K a s z á n y i t z k y 
Endre, B u d a h á z y Endre (számvevő.) Márk 
Endre, K i s s András, K a n i z s a y Endre (tanító,) 
urakat Mi is szívesen csatolj nk a jó kivánatokhoz, 
a magunkét az Andrásoknak és kapcsolatban a Fe-
renczeknek: igy B a 1 o g h Ferencz, T ó t h Ferencz 
(tanárok,) P a p p Ferencz főjegyző, M ed g y e s i ' 
Ferencz számvevő, Nagy Ferencz bankigazgató, 
C z é g e i y Ferencz, N á n á s s y Ferencz, Lesz-
k a y Ferencz birtokos, U r b á n y i Ferencz, és a 
többieknek is kiket itt el nem sorolunk sok boldog 
név napokat kívánunk. 

— Kérelem. Felkérem t. gyűjtőimet és 
mindazokat, kik kiadandó költeményeimre előfizetni 
szándékoznak, hogy a gyűjtő-iveket és az előfizetési 
dijakat f. évi deczember hó 10-ig hozzám eljuttatni 
szíveskedjenek, hogy a nyomtatandó példányok 
száma felől tájékozhassam magamat. Tisztelettel 
tudatom, hogy most már (a könyv kézbesitése alkal­
mával való fizetési kötelezettség mellett,) meg­
r e n d e l é s e k e t is örömest elfogadok. Könyvem 
nyomdai kiállítása kezdetét vette, az első ív már ki 
is van szedve. 12 ív tartalomra fog terjedni, finom 
sárgás-fehér papírra nyomva, ugy hogy bekötve 
diszkönyvnek is beválik. Esetleg a karácsonyi ünne­
pekre, de legkésőbb január hó második felében meg 
fog jelenni. Debreczen, november hó 30-án, K o s a 
B a r n a . 

— S z í v e s örömmel hozzuk köztudomásra, 
hogy Herei Vilmos országszerte jó hirnevü gazda­
sági gép gyáros és raktárnok Miskolczon, egy dúsan 
felszerelt fiók telepet és raktárt rendezett be Buda­
pesten váczi-körut 43 sz. a. — Reméljük, hogy. a 
fővárosi üzlet ép oly virágzó lesz mint a miskolczi. 

— Csőd. Helybeli férfiruha keresk. Schwarcz 
S. múlt hó 25-én csődöt kért maga ellen. — A tör­
vényszék elrendelte: tömeggondnok Balogh Zsig­
mond ügyvéd. 

— Nehéz kérdés. Tizennégy izraelita hit­
községi elnök tisztelgett hétfőn gróf Csáky Albin 
kultuszminiszternél s az izraelita hitfelekezéti 
ügy rendezése tárgyában emlékiratot nyújtott á t 
Sehweiger Márton Yolt a küldöttség vezetője. Be­
szédében hangsúlyozta, hogy a két izraelita (ortho-
dox és neológ) hitfelekezet közt mi dogmatikus el­
térés sincs. A szétszakadást csak önzés és kicsi­
nyeskedés okozta. Kérte tehát a minisztert, hogy az 
egységet törvénybe iktattassa. Addig mig a zsidó­
ságnak két központi közege, az „országos iroda" és 
az „orthodox közvetítő bizottság" lesz, az izraeli* 
táknak egyenetlenkedései nem szűnnek meg. Ezeket 
kellene megszűntetni snem a kettéválást kimondani. 
Ők maguk részéről bármilyen alakú egységes, or­
szágos szervezethez hozzájárulnak. Gróf Csáky Al­
bin miniszter kijelentette, hogy e kérdést lelkiis­
meretesen meg akarja vizsgálni. Nem tagadja, hogy 

frankot. Társaim kegyelemért könyörögnek. Bele­
markolva az aranyhalmazba sietve futok le vele a 
lépcsőn. — Mint fog örvendeni a kicsi" „mily bol­
dog le%nd ébredése ébredése." — „De nem csupán 
e pillanatra teszed őt boldoggá, nem ! gondoskodni 
fogszit'óla — kirántod őt a nyomorból. „Ezzel tarto­
zok neki — ő mentett meg téged!'-4 —Dobogó szív­
vel, kinyújtott hévvel lépem át küszöböt, de nem 
látok semmit, senki sincs itt. 

„Ez lehetetlen itt magam e helyen csak rövid 
idő előtt láttad a gyermeket." — Zavartan tekintek 
körül de az utcza a nagy tér siváran és üresen tá­
tongnak felém a lobogó gázlángok világja — szür­
külő reggel első halvány fényében. — Hol van? -r-
hol lehet ő ? — ő az én gondviselésem mentőm ? —! 

Egy ember közeledik felém. Őt kérdeni; nem látott 
senkit. — Bámulón, bizalmatlanul tekint reám s al 
hiszemben, hogy őrülttel van dolga siet el tőlem. - | 
Hol lehet? — mely utczába tért be? jobbra-e vagy 
vagy balra? —imigyen tűnődve barangolom be a 
teret, a szomszédos utczákat, de nyomára nem aka­
dok. — A gondolat, nem találná őt többé fel, átok­
ként nehezedik reám. — „Hisz akkor te tolvaj vagy 
— igen a leggonoszabb, megloptad őt, a szegény 
kicsikét, mert a neki adott arany jogos tulajdonát 
képezte.u — Kocsiba vetem magam és a rendőrfő­
nökséghez hajtatok. — Végetlen órák mig a hivatal 
kinyílik. — Végre elfogadtattam. Elmondom a tör­
ténteket és megadom —- az ugyan meglehetős héza-

- leírását a gyermeknek. — A beható nyomo­
zásra megtétetnek az intézkedések. Jó magam sem 
maradok tétlen és ismételten felkutatom Parist, be­
ljárom kétes hírű legfélre esőbb negyedeit, hátha 
véletlenül nyomára vezet a kicsinek, — de mind­
hiába;-~ Elmúlik két hét és a rendőrség ép oly 
kevéssé akad nyomra, mint én. 

Azt hiszik talán, hogy az eredménytelen kuta­
tások daczára feledém a reményt? — Korántsem 
—• sőt ellenkezőleg. A kicsike feltalálása és tarto-

a kormány ily kérdéseknél igen kényes helyzetbe 
jut. mert a lelkiismeret szabadságát nem^ szabad 
korlátozni. Csakis adminisztratív szempontból fog az 
ügygyei foglalkozni; fenn kell az egységet tartani, 
mely széles e világon mindenütt megvan. Reméli, 
hogy azok az egyenetlenségek és súrlódások, melyek 
elődei rendelkezései folytán támadtak, habár e ren­
delkezések kétségkívül a legjobb intencióból ered­
tek, idő folyamán meg fognak szűnni. Legjobban 
szeretné, hogy az egyetértés helyreálltával a tör 
vényhozás elé az egységes szervezetet terjeszthetné. 
De ebben járjanak a hitközségek a kormány kezére. 
Ezután a küldöttség vezetője társait bemutatta aj 
miniszternek, ki mindegyikükkel váltott néhány 
szót. Ezzel a tisztelgés véget ért. 

— V i l á g í t á s 1388-ban. ütezáink és hiv. 
helyiségek világositására 1888-ban fel lett használva 
457,273. m3. gáz a miből az útszákon 949,964. 
és V4 óván keresztül 322,853. m3 esik, miért fizetve 
lett 16,268 frf 17 kr. Ezen évben 21 frt 93 krral 
fizetett a város többet mint 1887-ben. ügy látszik 
a világosság nem nagyon terjedt. A színháználj 
20.430 m3 fogyott el. Kiszivárgott — vagyis puffra 
lett fizetve 43,227, vagyis az alkun felül 13 ezer 
m3-mal több, — a mi elég nagy. A polgármesteri| 
jelentés adatai szerint — mert onnan irjuk ezeket! 
ki — a gáz minőség fényező tekintetében megfelelt 
a követelményeknek. Nem ismerjük a felügyelet! 
körülményeit, de tekintve, hogy az utczai gáziám-! 
pák alig-alig pislognak nagyon sok helyen, nagyon 
sokszor, azt kell gondolnunk, hogy a gyárban a 
nyomásnál engednek az esték előre haladtával. Fő 
volna, ha a világítás oly formán eszközöltetnék Deb­
reczenben is, mint a hogy a fővárosban kívánják, 
akkor nem oly sok panasz. 

— A „Fiume" k á v é h á z a t ujabban N é-
m e t h András vette át kit városunkba jötte előtt 
a legjobb hirnév előzött meg. A „F iume" mely a 
legalkalmasabb helyen fekszik, s melynek a felsze­
relése sem hagy kívánni valót, teljesen érdemes a 
közönség jó akaratú pártfogására s miután a kávé­
házi italok és a borok a legtisztább és legjobb mi­
nőségűek az igények biztosan kilesznek legméltób­
ban elégitve. 

— Sz ínházi műsor, Vasárnap, deczember; 
1-én, „Tékozló" páros bérletben. Hétfőn, 2-án, „Ma-i 
rotbánJ (ünnepi előadás Vörösmarti emlékezetére)! 
páros bérletben. Kedden, 3-án, „Trapezunti her-
czegnő" (Locsarekné jutalomjátéka) IV-ik szünet­
ben. Szerdán, 4-én. „47-ik czikk" páratlan bérlet­
ben. Csütörtökön, 5-én, „Arany pók" másodszor, 
páros bérletben. Pénteken, 6-án, „Tyukodi famí­
liája" (népelőadás). — Szombaton, 7-kén, „Czi-
gány báró" páratlan bérletben. Vasárnap, 8-án, 
„Nőemánczipáezió" páros bérletben. Hétfőn, 9-én, 
„Tamás bátya kunyhója" páratlan bérletben. 

— Ingat lanok forgalma. A debreczeni 
kir. törvényszéknél mint telekkönyvi hatóságnál í. 
évi november 9—30-ig — Szanka Ferencz és neje! 
Székely Juliánná veszik Sarkadi Károly és neje Ko­
csis Mária ujosztásu földét. 70 forintért. — Dr. Ko­
vács Sándorné Szoboszlay Laura veszi Pongó Lajos 
vénkerti szőllőjét 1250 forintért. — Pálíi Ferencz 
és neje Faragó Erzsébet veszik Zöld István és neje 
Dalmi Sára halápi 5 bpglyás kaszálóját 500 forin­
tért. — Szigeti Sándor és neje Szűcs Juliánná ve­
szik Szilágyi József és neje Szűcs Sára ujosztásu 
földét 85 forintért — Ablonczi Gedeon veszi nője 
Gulyás Zsuzsanna háza és ondódi szántófölde fele 
részét ajánlkozás czimen 1000 forint értékben. — 
Szarvas Zsuzsanna özv. Dúsa Istvánné veszi özv. 
Takács Józsefné Tóth Juliánná postakerti szőllője 
felerészét 200 forintért — Erdődi Dániel és neje 
Farkas Erzsébet veszik özv. Soós Istvánné Nánási 
Sára és társai ujosztásu szántóföldét 445 frt 85 
krajezárért. — Szurka Emma és Szarka Anna ve­
szik Szarka Jánosné Südi Klára házát 600 forintért. 
— Szaics Sándor veszi nője Zimmermann Mária 
háza felerészét 800 forintért. — Gedra József veszi 
Maczalaky Júlia özv. Malínovszky Gyuláné és társai 
házát ondódi ujföldével 10,450 forintért. - A deb­
reczeni takarékpénztár veszi Weichinger Károly 
ondódi szántóföldét 800 forintért. — Horváth János 
és neje Bálint Juliánná veszi Vértesi Andrásné Bé­
kési Juliánná tóczóskerti szőllőjét 200 forintért. —| 
Kovács László és neje Nagy Juliánná veszik Hor 

zásom törlesztésének gondolata rögeszmémmé vált! 
elfoglalá egész lényemet, mert én adósa vagyok és 
az ellenkezőről misem győzhet meg. — Lelkiisme­
retem furdalása kérlelhetetlenül figyelmeztet erre ! 

Tehát igy kerek kutatok már mintegy negyed 
század óta eredménytelenül. — Az én kis lánykám 
talán már igazán boldog 's valamely sírkert egy 
félreeső zugában már örök álmát is alussza! — 
Lehet, sőt valószínű, hogy az életben nem egyszer 
találkozánk is, anélkül, hogy egy belső szózat meg 
súgta volna: „ez ő, itt van, add vissza neki azt, mit 
tőle elloptál!" — Ma már csak rendkívüli kedvező 
körülmények hozhatnak össze bennünket. De min­
degy ezen igaztalanságom megbünhődése és jóvá­
tételének módozatai már meg vannak állapítva. — 
Nőtlen maradtam. — Egyedül állok s korlátlanul 
rendelkezhetem atyai örökségemről. — Az ismeret­
len helyett legyen számos sorsossa boldog 1 

A gróf elhallgatott. — Ideges mozdulattal, 
mintegy eltörlendő a bántó gondolatok okozta redő-
ket, — simitá meg finom kezével homlokát fájdal­
mas mosolygással tevén hozzá: 

Most tehát tudják uraim, miért térek én ki a 
játék ördögének útjából, ő volt lelki életem gyil­
kossal— S most a mondottak után a meghívás 
erélyesebb visszautasítását is, — nemde ? megbo­
csátják. 

Évek hosszú során át nem hallottak a grófról 
barátai, — Állítólag sokat utazott. 

Egyszer azonban alapok a következő rövid 
hirrel leptek meg az olvasókat, mely a gróf élettör­
ténetébe beavatottaknak elmondá annak utolsó feje­
zetét: — Budapestről vesszük gróf M Béla 
halálának értesítését. - Óriási vagyon örkőseivé a' 
párisi szegényeket tette í 

A kicsikét nem találta fel! 

váth János és neje Bakos Juliánná csapókerti szől­
lőjét 295 forintért. — Józsa Bálint és neje Vas Má­
ria veszik Józsa Zsuzsanna tanyaföldét 1500 forin­
tért. — Nagy János és neje Csapó Erzsébet veszik 
Jenéi Miklós ondódi szántóföldét 750 forintért. — 
Nyalka István és neje Papp Juliánná veszik Bor-
nyász József homokkerti szőiiőjét 600 forintért. — 
Őri András és neje Tiszai Mária veszik Horváth Jó­
zsef házát 550 forintért. — Kozma János és neje 
Fekete Eszter veszik Kozma Péter és neje csapó­
kerti szőllőjét 75 forintért. — Sallai István és neje 
Földvári Juliánná veszik Szabó József házát lOuO 
forintért. — Ferenczy Elek veszi nője Szepessy 
Gizella ondódi szántófölde őt illető részét 800 forin­
tért. — Jobbágy Imre, mint-a köntöskerti második 
járás birtokosai képviselője veszi Szabó István és 
neje Kardos Sára köntöskerti szőllőjét 52 frt 50 
krajezárér. — Tőkés Gyula és neje Debreczeni Ju­
liánná veszik Reszegi József és neje Kulcsár Eszter 
homokkerti szőllőjét 350 forintért. — Kiss Imre és 
neje Nagy Mária veszik Windt Frigyes és neje Fe­
kete Emma ondódi szántóföldét 460 forintért. — 
Szőllősi János veszi Erdélyi József és neje Váradi 
Zsuzsanna földét 2u5 forintért. 

— Jó tékonyság . Csak mégis dobog könyörü­
letes és nemesen érző sziv még a keblekben! Csak 
nem hamvadott még el a felebaráti szeretet tüze az 
emberekben, a mely szeretet pedig a mai anyagiság 
világában kialvó fVlben látszónak mutatkozott. — 
Ez állitásnak kiváló igazolását tanúsítja helybeli 
ügyvéd és ref. egyházi presbyter Kovács József ur­
nák hozzám alólirotthoz f. év Nov. 22-én keltezve 
intézett levele. E levélben t. ügyvéd ur a felől érte­
sítvén engem, hogy ő a helybeli kir. törvényszék ál­
tal a szerencsétlen Móricz család vagyonának záro-
sitása s leltározásánál ügygondnokul rendeltetvén, 
bevégzett eljárása dijául a kir. törvényszék részére 
meghatározott 66 írtban az illető zárgondnok által 
ki is elégíttetett. — Ezen 66 frtot t. ügyvéd ur ma­
gának megtartani, felhasználni nem akarta, hanem 
szeretetet kívánt általa gyakorolni.— „Ama család 
szerencsétlenségét (igy hangzik a lelkes levél) úgyis 
a szeretet hiánya okozta, s közvetve az eredmé­
nyezte eme díjazást is, — hadd legyen hát ez a sze­
reteté." Ugy véli,— folytatja a levelező— hogy a 
helybeli ev. ref. egyház legjobban fogja tudni, hogy 
a szeretet szolgálatában miként használtassák fel 
ezen összeg, annálfogva annak felhasználása megha­
tározásához ő magának semmiféle hozzászólási jogot 
fen nem tart, s csak véleményképen említi, hogy a 
mi Debreczenben o!y szégyenletes, a közönségre néz­
ve pedig oly sokféleképen kellemetlen, sőt veszélyes, 
talán lehetne ez is egy porszem, megvalósításához 
annak, hogy az utczai, házankénti koldulás, egyes 
irtózatot keltő alakoknak az utczán látása megszün-
tettessék. — Eddig van a mély érzelmekkel teljes 
levélnek tartalma. Én a levéllel s annak 66 frt mel­
lékletével a f évi Nov. 24-én megtartott egyházi 
közgyűlésen beszámolván, az ottan 231. sz. a kelt 
végzésnél fogva a nemes szivű ajánlat az egyházi 
közgyűlés által hálás köszönettel fogadtatván, hatá­
rozatba ment, hogy az adományozott 66 frt az ut-
czánkéuti koldulás megszüntetését czé.lzó már jelen­
tékeny tőke alaphoz csatoltatva, az adakozó Kovács 
József ur nevének örök időn át fentartása mellett 
gyümölcsöztessék. — Készemről is, midőn nyilvános 
köszönetemet fejezem ki, szívből óhajtom, hogy tá-
maszszon a gondviselés egyházunk kebelében Kovács 
József ügyvédhez hasonló minél több nemes keblű 
emberbarátot — Kelt Debreczen 1889. Nov. 29. 
Szűcs István ref. egyházi főgondnok. 

— Meghívó . A debreczeni -Fröbel-egylet" 
az általa fenntartott gyermekkert javára f. évi d e-
cz e m b e r hó 7-én s z o m b a t o n a „ K o r o n a 
s z á l l o d a " n a g y t e r m é b e n tombolával egy­
bekötött tánczvigalmat fog rendezni. — A tombol* 
nyeremény tárgyai mind közhasználatú értékes disz-
mü- vagy divatáruk lesznek. Egy-egy tombola-jegy 
ára 30 krajezár. Belépti-jegyek a tánczestélyre a 
mulatság napján este a pénztárnál válthatók. Be-
lépti-dij személyenként 1 frt. Külön meghívók nem 
küldetnek. — A mulatság kezdete 8 órakor. — A 
jótékony czél iránt melegen érdeklődő mélyen tisz­
telt közönséget tisztelettel meghívja a rendező 
bizottság. 

— A k ö z é l e l m e z é s i árucsarnok ügyében, 
melynek terveit és költségvetését dr. B a 1 k á n y i 
Miklós Fellner Sándorral alternative már régebben 
elkészítette, pénteken értekezletet hivott össze Si-
monffy Imre kir. tan. polgármester. — Az értekezle­
ten dr. Balkányi Miklós ismertette a közélelmezési 
árucsarnok czélját, hasznosságát, előnyeit.. 

— Próbabál . A l f ö l d i Károly, városunk 
kiváló jó névnek örvendő tánezmestere, szerdán 
tartja meg a „pr ó b abá l" - t a „Korona" szálló 
táneztermében. E kedélyes mulatság, mely nem csak 
az apró növendékeknek, hanem a felnőtteknek is 
kedves emlékű estélye szokott lenni, ez alkalommal 
is igen kedélyesnek és népesnek Ígérkezik. Belépti-
dij 1 frt. Kezdete 7 órakor. 

— Termény-p iaczunkon az 1889. évi 
nov. hó 26-án tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 
Búza . . . . 8.10 7.95 7.80 
Kétszeres . . . 7.50 7.40 7.30 
Rozs . . . . 6.60 6.50 6.40 
Árpa . . . . 5,60 5.50 5.40 
Zab . . . . 6.60 6 50 6.40 
Tengeri . . . 4.10 4.00 3.90 
Köles . . . . 4.50 4.25 4.00 
1 zsák burgonya 1.10 kr. 
100 ki szalonna . 43.00 41.50 40.00 
100 ki. háj. . . 52.00 50.00 48.00 

— Halá lozás , Nagyváradon vasárnap elhunyt 
Majercsik Ferencz városi árvaszéki ölnük és helyet­
tes ülnök, élete 46-ik évében. A gyászeset annál 
mélyebb részvétet kelt, mert az elhunytnak neje alig 
két héttel ezelőtt halt meg s most hét gyermekök 
maradt hátra teljes árvaságra. 

— Sz ínház. Jelezzük, hogy a közönség igen 
lanyha érdeklődést tanusit nagy és első rendű tár­
sulatunk iránt. •— A héten vasárnap, i g e n jó 
előadásban láttuk: „Csókon s z e r z e t t vőle-

Folyt&tás & mellékleten. 



jggllékleta „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. év 48-ik számához. 
gény a - t melyben Somióné (Ábrái Irén) sokszor 
ragadta tapsra kitűnő alakításaival és szép dalaival 
a hálás közönséget. Mellette: Lászyué és Balassa 
tűntek ki Kocsis Etel „árva leány románcza" meg-
érdemelt tapsokat kapott. — A kóbor színész jelenet 
nem nagy hatást tett. — A rendezésnél az a furcsa­
ság merült fel, hogy az első felvonásban a férjhez! 
menő lányok mint ilyenek kimentek s pár pillanat 
múlva majdnem azon ruhákban jöttek vissza mint 
falusi népség egymásután szállingózva be. — Az 
„ A r a n y e m b e r " hétfői előadás igen jó lett volna, 
ha egyes szerepek az illetékes kezekbe kerültek 
volna. Somló, Lászyné kifogástalan játéka mellett 
Arday Ida és Palotai Piroska tűnt ki. Rónaszékiné 
szép Athália volt, de e démoni jellemet nem tudta 
kellőleg kidomborítani. — A „Kisasszony felesé­
gem" előadása igen jó volt. Haday, Kopácsy, Karács, 
Rónaszéki egyenlőn megérdemlik a dicséretet — 
Szerdán a „ N e b á n t s v i r á g " czimszerepében 
Somióné elemében volt s ismét kitűnő volt minden 
tekintetben. A többi szereplők az ismert kitűnők 
voltak. —- Csütörtökön »A h o I u n a t k o z n a k" czi-
mü vígjáték kitűnő előadásában elismerést érdemel 
minden szereplő, ámbár itt is lehetetett volna egy 
kicsit jobban kiosztani a szerepet. — Pénteken Ib­
sentől : „NóraB uj dráma adatott. Az uj dráma nagy 
hatást keltett s a szereplők közztil A r d a y Ida 
(Nóra) B a l l a s a és Somló tűntek fel. Minden te­
kintetben megérdemlik a föltétfen dicséretet. Mo 1-
n á r L. ezúttal szintén sok szerencsevei és sikerrel 
játszott. A darab többször is előadható lesz. y s. 

C S A R N O K . 

Bboiiy még napvilágra jö1 
(Chamisso.) 

A munka pihen egy kicsit, 
Majsztram hűsítő sört iszik. 
Az ifiasszony t ö l t . . . a nap 
Forró sugári játszanak. 

Bízonynyal napvilágra jő 1 

A napsugár pajzán nagyon, 
Fénygyűrüket szór a falon, 
Megtörik a pohár falán. . . . 
A mester sápad s mondja : „Lám, 

Világra mégsem hozhatod 1" 

„Mit nem? Ki nem?" —a nőcske kérd'— 
„Rám mit meredsz? Sápadsz, de mért?" 
„Csitt asszony" — a férj ráriaszt — 
„Ne tudd meg, nem jó tudni aztla 

Bizonynyal napvilágra jő I 

De a nő nent híjába nő, 
Majd durczás, majd hizelgve jő, 
Majd édes, majd meg keserű : 
„Oh! mondd meg, mondd — oly egyszerű, 

Mi nem jő napvilágra hát?" 

„Nem soha !* „Tátsd ki hát a szád lu 

„Nem én ís „Várj, még elmondanád 1" 
Míg végre megpuhul a férj 
És balgán mindent elbeszél. 

Bizonynyal napvilágra jő! 

„Vándorlegény koromba' (már 
Azóta húsz év is lejár) 
Éhén, szomjan bolyongtam és 
Fölingerelt a szenvedés. 

Az napvilágra soh'se jő. 

Egyszerre vén zsidót lelek; 
Előttünk az üres telek. 
Segits kutya nyomoromon, 
Vagy e helyt ütlek majd agyon! 

Az napvilágra soh'se jő. 

S ő szól: „Kíméljed éltemet, 
Nyolcz fillérem van, íme — vedd S 
Nem hittem s megrohantam én, 
Öreg és gyönge volt szegény 1 

Az napvilágra soh'se jő. 

Ott fekszik véresen, hanyatt, 
Szemén halálos alkonyat, 
Pedig a nap sugara kél, , 
S hörögve már, ekként beszél : 

„Bizonynyal napvilágra jő i" 

Elnémítottam s a zsebét 
Kiforgatám : Pénzt kutya, pénzt I 
Nyolcz fillért leltem, semmi mást . . . 
Ássd gyilkos a sírt, gyorsan ássd! 

Az napvilágra sohse jő 1 

És aztán indultam tovább, 
S e helyt ütöttem kis tanyát; 
Tudod, mi volt a szívemen, 
Tarts titkot és légy eszeden; 

ügy napvilágra soh'se jő! 

De hogyha kél ott keleten, 
A szándokát képzelhetem; 
Hogy fenyeget, hogy ingerel... 
Te meg se lássd, ne vedd te fel, 

Világra nem hozhatja már!a 

Az asszony vigasztalja őt, 
Csakhogy a napnak — nyelve nőtt 1 
„Komámasszony, néném, hugám, 
Megtartsa jól, a mit tud ám !a 

Most bizton napvilágra jő. 

A hollók, varjak serege, 
Nem akasztásra készül-e? 
Ki érdemelt vájjon bitót ? 
Hogy sült ki ? és a bün mi volt? 

Bizony csak napvilágra jött! 
G á s p á r I m r e . 

I r o d a l o m . 
— A P e s t i H í r l a p , mely ma kétségbevon 

hatlanul 1 e g n a g y o b b e l t e r j e d é s n e k örvend 
a magyar nyelven megjelenő lapok közt, (hogy leg­
nagyobb mennyiségben megy szét a postán, arról 
h i v a t a l o s s z á m a d a t o k b ó l lehet meggyőződni 
a kereskedelmi minisztériumban,) eddig is a s a j á t 
t u d ó s í t ó i t ó l n y e r t e r e d e t i é r t e s ü l é ­
sek egész tömegével szokott ugyan m e g j e l e n n i 
napról-napra, mégis most — a politikai és társa­
dalmi élet uj felpezsdültével — jónak látta tudó­
s í t ó i n a k s z á m á t s z a p o r í t a n i . Alig van ma 
már jelentékenyebb város Magyarországon, hol saját 
tudósítója nem volna a Pesti Hírlapnak; oly euró-
p a i f ő v á r o s pedig egyáltalán nincs, honnét ere 
deti távirati tudósításokat nem kapna. Rövid napok 
múlva pedig t e l e f o n - ö s s z e k ö t t e t é s l é t e ­
s ü l v é n B é c s és B u d a p e s t k ö z ö t t : a Pesti 
Hirlap a legelső bécsi lapok legutolsó, azaz 1 e g-
k é s ő b b i h í r e i t is h á r o m p e r e z a l a t t 
é l ő s z ó v a l fogja m e g k a p n i , s igy hír- és 
távirati rovata a l e g g y o r s a b b e r e d e t i é r t e ­
s ü l é s e k l e g g a z d a g a b b t á r h á z á t fogja 
képezni. Gyors és jó értesűltség minden versenyen 
kivül lesz ez valóban 1 Mindenki meggyőződést sze­
rezhet róla, ha a P e s t i H i r l a p k i a d ó h i v a ­
t a l á t ó l (Budapest, Nádor-utcza 7. sz.) m u t a t -
v á n y s z á m o t kér, melyet egy hétig ingyen és 
bérmentve küldenek. Ugyanott lehet előfizetni is. 
negyedévre 3 frt 50 kr, egy hóra 1 frt zO kr., bekül­
dése mellett; a mit jó lélekkel magunk részéről is 
ajánlhatunk mindenkinek. 

— Uj z e n e m ü v e k . Táborszky Nándor nem-j 
zeti zenemű kiadónál (Budapesten megjelent: „Leg-; 
ujabb Budapesti dalok és népdalok" u. m. 1. Húzzad; 
czigány. 2. Égszínű kék a nefelejts levele. 3. Bíró; 
uram panaszom van. 4. Szegény Mari. 5. Azért csil-j 
lag, hogy ragyogjon. 6. Száídogál a fecske. 7. Sújt 
az átok 8. Aludj babám aludjál. 9. Sír a kis leány. | 
10. Hét csillagból van a gönczöl szekere. 11. A fa­
luban a legárvább én vagyok. 12. Zöldre van a rá-; 
csos kapum. 13 Kéket nyílik a nefelejts nem sárgát, 
14 Sej háj göndör a babám 1 — Énekhangra zon­
gora kisérettel alkalmazta Ábrányi Kornél. Számon­
ként 50kr. — Kapható: ifj. Gsáthy Károly könyv és 
zenemű kereskedésében Debreczen, Egyháztér 344. 
szám alatt, 

A „ B u d a p e s t " 1890- ik év i k é p e s n a g y 
n a p t á r a , mely W 0 d i a n e r F. és F i a i ismert| 
fővárosi könyvkiadó czégnél G r a c z a György szer­
kesztése mellett, — mos jelent meg a XI. évfolya­
mában — küldetett be szerkesztőségünkhöz. A nap­
tár, ugy külső kiállítás, mint béltartalom tekinteté­
ben valóban figyelmet érdemel. A nagy jutalomké­
pen kivül, — mely berámázva kép gyanánt szobadí­
szül használhetó. — több mint 50 szebbnél szebb 
képet foglal magában. Szépirodalmi része gazdag és 
változatos, amit előre igazol az is, hogy Á b r á n y i 
Emil. B e g r é Alajos, I l l y é s Bálint, R e v i c z k y 
Gyula, M u r a i Károly, E r d é l y i Gyula, P a 14 g y i 
Lajos, S e b ő k Zsigmond, gróf V a y Sándor, K 0 r 0-
d a Pál, Pál, B r ó d y Sándor stb. neveivel találko­
zunk benne. Tiszti névtára, vásárjegyzéke s egyéb 
közérdekű része szintén igen pontos. A naptár ára 
60 kr. Aki azonban a „Budapest" képes politikai 
napilapra egy esztendőre előfizet, az a szép naptárt 
ingyen kapja meg, aki pedig félévre: az 40 kr. ked­
vezményes áron. Megrendelhető a „Budapes t " 
kiadóhivatalánál vagy a fenti kiadócégnél, (Budapest, 
IV. sarkantyus-utca 3. sz.) 60 krajezárnak előleges 
beküldése mellett Külömben e naptár kapható min 
den hazai könyvárusnál. 

Szerkesztői menet. 
K — S I i—S urnáit Török-Sat-Miklós. Kiadónknak 

mint nagyapának örömteli kívánságát, — az ö örömének, 
kis Bandika unokának ntív napjára, a magunkéval együtt 

síives örömmel tolmácsoljuk, most essen aí utón — a 
találkozásig. 

M P " Községeknek a legjutányosabb á r a k ! 

Szarvasmarhák / / 
ós juhok száj- A, I mel>'et 

ós körömfájás/^/ aDagy' 
ellen ^ 1 méltásigu 

l egha tha tósabb / fy/ m&mlve\és-
antisepticns / A y / ü g y i m . k i r . 

antiparasíticus 
és 

desodorans 

szer 

% 

minisztérium 
50,927. számú kör­

rendelete értelmében 
ajánlott, 

P i sehe r és HcicUberg, 
budapesti vegyészeti 

gyárában készült, 
/ / ? * / szavatol t , k i t ü n ö 
^ Y / m i n ő s é g b e n forgalomba hoz 

1 1 % / BzÁvonzt A lpho i i f l 
\ J az „Országos m a g y a r ga«-

*) dasági egyeHÜIet" pártfogása 
y alatt álló termény- ós'bizományi-fizlet 

/ B u d a p e s t , Y., Aruuy Jstnos-utczu ü . s y . 

az összes orvosi tudományok tudora 

:f o or o JT -V" o m 
Kendéi d. e. 9—12 óráig, d. u. 2—5-ig. 

Előírása szerint készített fogpora, szájvize 
és fogkeféje k a p h a t ó Muraközy László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szen t -Ki rá ly i 

és R a l e n d a műipar árúraktárában. 
(187.) 23—52.) 

S
ü k e t e k n e k . Egy ember, ki egyszerű 
mód által 23 évi süketség és fülzúgástó) 
meggyógyult, kész egy leirást német nyel­
ven, minden hozzáfordulónak ingyen meg 

küldeni. Ozím : J . H. Nicholson Wien , IX., 
Ko i ingas se 4. 

Felelős szerkesztő ; T ó t h Lász ló . 
Főmunkatárs : S z a b o l c s k a M i h á l y . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

W T íííTTMM. 

V e r f á l s c h t e s c h w a r z e S e i d e . 
Maii yerbrenne eiu Müstercben des Sloffes, von dem 
man kaufen will, und die etwaige Yerfá'lschung tritt 
sofőrt in Tagé: Echte, reingefarbte Seide krauselt 
sofőrt zusammen, verlöscht bald und hinterla'sst wenig 
Asclie von ganz hellbraunlícher Fai be. — Verfálschte 
Seide (die leichl spéciiig wird und briebt) brennt lang-
sam fórt, namentlich glimmen die „Schussfáden" weiter 
(wenn sehr mit Farbstoff ersebwert), und hinterlasst 
eine dunkelbraune Asche, die sich im Gegensatz zur 
echten Seide niebt kráuselt, sondem krümmt. Zerdrúckt 
man die Asche der eehteu Seide, so zersláubt sie, dio 
der verfalschten nicht. Das Seidenfnbrik Depót von G 
Henneberg (k. u. k. Hoílief.), Zürich, versendei 
gern Muster von aeinun echlen Seidenstoffen an 
Jedermann. — Als' p r e i s w e r l h e s, praklischos 
Weihnaohts-Gftschenk empfehle ich 
B a s t r o b e n (?anz sei<i«) fl. 1 0 . 5 0 p e r 
B ö b e , sowie fl. 1 4 2 5 , 17.50, 21.25, 26 35 bis 
89.60 nodelfortig. Es ist ni'chl U O h t w é h d i g vorber 
Muster kommen zu lassen; ich lausrhe nach dem Fest 
um, was nicht oonvenirt. Mnster von s c l i w a r z d l , 
f a r M g e n und WeíSSeil Seidenstoffen umgehnud. 
Seidenfabrik-DepŐt G H e i l l i e b e r g (k. u. k. HoJlie-
ferant), Z ü r i c h . 

HERMANN J. L. 
cs. k i r . ndvav i szabada lmazot t 

érozáru-gyárának 
BUDAPEST, váezi-utcza 24, sz. a. 

L e g g a z d a g a b b raktára mindennemű I i I i i i « a Í 
í ^ J k f í l - á i ' u S t n a i i , mint < I » e a - I i ó « 7 J t ' < o k 
n e b , g y e r t y a - t a r t ó k i i a f e , Aélozifc* 
n a k , v i l l á k n a k , k a a i a l a k i i a k , Ué-
n e k t i e k , i i i u s t á r - t a r t é k n a k , e z u k o r 
§ x c l e i i c % é k i t c k <(« « % u . k o r - v a Z a k i i a k . 
— Kzen kilünö minőségű, I. rendű alpaka ezüstből 
vagy aljmuóból késsült theakaunák, szabadalmazott 
sznrkessettel, kiválő gyakorlatiasnak biionyulltak, 
mert feleségessé teszik »% aikolmatlan külön Iheaszü-
rőt s meit ennek basxnáluía által a thoa nem lesn 
keserűvé va«y feketévé, miután nyomban, amint egy 
egészére vuló tbeat kiszoloáltatolt, a thea a viz fel-
sBÍuén marad. Ezenkívül teljes aromáját nyeri s jól 
leforráztatik Ezenkivül ajánlom szabadalmazott á $ Z * 
t a l i k é ^ e i K t t e t . Eaen uj ssabud. asatalkégek ki-
zárósúg I. rendű alpaka-eziistbo'f késriünok a a más 
szerkezetű kések felett azon előnnyel bírnak, hogy 
nem tapasmal töltetnek ki, hanem 13 mm-es erős 
érezbol álliftntnak elő. A penge kiesése'! az alkalma­
zott csavarrenoszer és a nyél elején használt beol­
vasztás teljesen meggátolja s a megromlott vagy el­

tört pengék könnyű szerrel ujakkal pótolhatok. 
(378.) 2—4 

ÜT* Á l l o m á s t k e r e s ő k * 1 § ^ | 
Ügykör külümbsdg nélkül országszerte, 

HÉV" Ál loi t iáf i t n y ú j t ó k * W 
WF" M e r c l o k i n e v c l A n ő k T W i 

u minden család részérő nélkülözhetlen a 

„KÖZÉRDEK" 
társadalmi közlöny, mely a foglalkoztatási 6a a 
foglalkozási érdekeket országszerte kielégíti. 
Foglalkozást nyújtók díjmentesen, mások sza­
vanként a krért hirdethetnek. Minden a*ám szá­
mos ajánlkozást és ilrm helyet közöl. Megjelen 
minden hó 1-én és 16-kán. „Mutatványszám 
díjmentes." Szíveskedjék a n. é. vidéki közön­
ség a „ICÖa^rcIekct** megismerni. 

„ K ö z é r d e k " 
kiadóhivatala, Budapest VI. Andrássy-út 51. 

^ ^ ^ ^ ^ (8715.) 2^2. 

öct 

1890. Január 1-ével uj előfizetést nyitunk a 

„MERKÚR" 
$ 0 , é v f o l y a m »©. é v f o l y a m 

hi te les sorsolási tudós í tóra . 
A nagyszámú sorsolási lap kötni a „Mercur" a z 

elismert megbízhatóságával legtökéletesebben <-{s 
világosan s/erkesztett huzáai jegyiekéinél fogva ki-
iűuik.— A „Merem** magyar-német szövegben bó-
naponkint 2—3-szoi' jelenik meg, nyomban min­
den nagyobb és foulosabb lmzás után. 

Minden előfizető i n g y e n kapja a „Mercur" 

Sorsolási évkönyvét ti 
1 ^ 9 0 - < 1 i k é v r e , 

mely teljes hátralék-kimutatás az összes 18S0. Q 
deczember Yégéig kisorsolt és még be nem vál- W 
tott magyar, osztrák és külföldi sorsjegyekről M 
tartalmaz, továbbá aa 

általános sorsolási naptárt 
I S 0 O . é v r o . 

Mindamellett, hogy a „Mercur" anyaga nap­
ról-napra szaporodik, a Iax) előfizetési ára vál­
tozatlan marad és pedig 

,,&F" o g - é s z é v r e !8 f r t "^Bm 
bérmentes postai szétküldéssel együtfc. 

Mutatványszámokat kívánatra egy egész hó­
napig Ingyen és bérmentve küldünk. 

Előfizetésedet elfogad , 
A . „ M E R K Ú R * K i a d ó h i v a t a l a 
B u d a p e s t , V . , I>oi a ot íya-utc*za 1 » , Ni 

,»U: . (375.) 2 - 1 0 . . K ) í , $l 

Pirszén (Coaks) 
ugyszinte 

l c 6 s í í z o n . e t fűtésre és l ^ o v á o B o l s L 
részére legjobb minőségben házhoz szállítva 

ajánl jutányos áron 

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreozenben. 

Megrendeléseket részünkről elfogad Mendelovi t* 
L. üzlete, Kisuj-utcza szegletén a városházzal 

szemben, 
(S23)10—10* 

Az összes orvostudományok tndora 

DR TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

ochras fbgakat 
fájdalom nélkül (érzékefclenitéa által) távolit el 
fogakat töm porczellán-, ezüst-, aranynyal, s 
egy állandóan alkalmazott (amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 

műfog betéteket eszközli. 
Kendelő érák f^fá *-£!* 

délután 2—5-jg, 
(216,) 22—52. 

ffláriazelli gyomor cseppek, 
íeiiliíztossabí) uyóyyszer^iaíntlen gyomor bajnak. 

ITttSJérhotle.ii lmtfam »zótvAKytaUn8Íí, 
proinor KyonKRíí'K, bü/ös lehelnt, »v»-
nyu fulbi)ii)Kt-s, sati'l rt'krrtí-M, (KoliVa) 
tfvinnor hunit, Kj'mnnr égó*, gyiunor 
Homok AH liíirn kf>|>zü<lá.'í, tulfhgoH ei-
nviilkáModitii, «Hrií«HÚ)íí undor én*liAny-
:IÍK»T f.setcUien, wc^KŰUtctl li ffifájírtf 
(li.i nz )VBy<>ui«»iflroiitiH.\tolHzánuiuik) 
gy omoi-Rön-ftöt,kemény iwccklést,M.Bkr«" 
ketló.it, RV, ólol 8 itulUlluitnrljeUiryoia-
rnt kitisziifj:i, eluzl a béliórgoket, • 

Párisi kiállitási aranyérem 1 8 8 9 , 

Védjegy. Bridy Károly gyoqysiertáraKramsierjtMorvii 
<hás í A vaiódi MiiriHztíli gyomor rseppek «Qk ib'«-

.telten utiiiKiKtiitituk s hami.iitKtnak, s fe/.ért vftlodUk ííymiAm 
i-.-iiik a/.ok logiultmfiaiiak el. mnlyek ÜVOK'Í. «Ki" vöiöo, 8 * 
fi'iiii vi'flittiíygycl DlUUott jiapirba van osomafíolv;i,8 melyek 
niellólií'Jt líRsznAlfttl utnsltánfcn a.x is fol v,m tü\iletv«, hogy 
a/. Kieuisierben, Mustek II. könyvnyonuU,|Ai>:in nyomtatatotb 
im aa , s • • » A Keménysíéklés es sifKrakedéc 
| \ / r « "Wl O 19fl 11 1 el'en- '^ofc ota legjobb lmtisu.ik-

* " , , 7 ^ ' , V É , ¥ * " * félő kepén Immhitatimk, tehát 
T <• T* JÜ » « M A 1 « eaek ve.telnnél is* vigyázni koll A 
l á ^ D C L ^ C S O J I . £éntt ,v*«UöKy» «B«dy Károly 
u w M * n w ¥ w » i M i i Kremslerl gyogy»zeré« nfir »14 
irásilra, melyek minden eredeti dobozon lúthatík Rgy 
ilnboz Ara '20 Kr., egy tekercs 6 dobozzal I firt ,k íiénx 
elölcgea beküldése után, 1 tekerés 1 frt, !40 Kr., 1 tekercs 
•i frt. 20 Kr., 3 tekercs 3 frt. 20 Kr. ert, csomagolás ia postabér 
GasnttBan küldetik meg. • » 

m A' MftrlazelH gyomor cseppek 6.1 MArlazeili ífiUuacaok 
nein titkos szerek, a gyogy\\%u> anyagaiknak össze'^feU 
minden használati utasításban fel van sorolva. 

A Marlazell! gyomorcseppsk és Márlmelü faiidacsok kitt 

KaphatóDebreczénben: Tóth Béla, Mihalovits 
István, Tamássy Béla, Balázs Kde, I)r Itothschuek 
V. Emil. gyógyszeres?, uraknál, ez utóbbinál telephon 
összeköttetés. -—Berettyó-Újfalun: Tamássy Géza. 
— Ér-Mihályfalván: Mátray István. — Kis-Marján: 
Gallasz Frigyes. — N.-K -Madarason: Juny 0. — 
Nagy-Bajomban : Körös Lajos, — Nánáson: Kovács 
Lajos gyógyszerész uraknál. 

(340) 7—4S, 
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g y ó g y s z e r t á r B é c s b e n , S i n g e r s t r a s s e 15. sz. 

.-féle | 
„ Z u m g o l d e n e n Reichsapfe l 

VívtlQ'7'Htfí lpll/l$ir>Gnlr a z e l ö t t e g y e t e m e s l a b d a c s o k neve alalí; ez utóbbi nevet 
V C l ÜlbZlbJLuU I d U U L d / t ' O U i i , t e i j e s joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik beteg­

ség, melyben e labdacsok csodás hatásukul ezerszeresen be nem bizonyították. 
Évtizedek óta ezen lapdacsok általában igen el vannak terjedve, számtalan orvos rendeli azt, s alig 

akad család, melyben ezen kitűnő1 háziszerböl ne volna egy kis készlet. 
£ dobos 15 labdacsesai 21 hr, 1 tekercs 6 dobozzal 1 í'vt 5 fer, bér­

mentetlen utánvét mellett megküldéssel 1 f r t Í O ti*1. — A pénz előleges beküldése mellett, bérmeutes 
megküldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr., 2 tekercs 2 frt 30 kr.; 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 
4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 frt 20 kr , ÍO Lekeres 9 frt 20 kr. ( t tekercsnél kevesebb nem küldetik szét). 
K é r e t i k h a t á r o z o t t a n Pser l iofer J .-féle vé r t i sz í i tó d a b d a c s o k a t k é r n i 
s a r r a ü g y e l n i , h o g y a d o b o z o k t e t e j é n l e v ő f e l í r á s m i n d e n d o b o z o n a h a s z ­

n á l a t i u t a s í t á s b a n l á t h a t ó P s e r l i o f e r J . névaláírással el legyei) látva és pedig 
i W v e r e s ~%m nyomásban. 

Fagy-balzsam j P s e r h o f e r J.-től 1 tégely 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

Keskeny útifű nedv, hurut, rekedlség. görcsköhögés stb, ellen. Egy palaczk 50 kr. 

Amerikai köszvónykenőcs, i frt 20 kr. 
Por lábizzadás ellen. Egy doboz ára 50 kr., bérmentes megküldés mellett 75 kr. 

Golyva-balzsam, \ üvegcse 40 kr., bérmenles megküldéssel 65 kr. 

Élet-essenczia (prágai cseppek), Z Z T g í 0 m o r ' r 0 ! I cm'SIlés elkn'Esy üveg" 
Angol csoda-balzsam, 1 üveggel 50 kr, egy kis üveggel 12 kr. 

Kaker " P 0 r ? köhögés stb. ellen i dobozzal 35 kr, bérmeutes megküldéssel 60 kr. 

Tannochinin hajkenőes j P s e h o f e r J . - tÓl a legjobb hajnövesitö szer 1 szelencze 2 frt. 
T?r» 'Tm+nTrma I O T \ O C 7 S t e i l d e l t a n á r t ó l sebek ellen jónak bizonyult hásziszer. Egy tégely 50 
U j g y t J L Ü I U U ö I c i p d ö Z , k r t bérmenles megküldéssel 75 kr. 

Bullr ich A. W.-tól. Kitűnő háziszer megzavart emésztés minden 
következményei ellen. Egy csomag ára 1 frt. 

Az i t t felsorolt készítményeken k ivü l valamennyi az ausztriai lapokban hirdetet t bel- és külföldi 
gyógyászati különlegesség készleten tar ta t ik , s minden, esetleg rak tá ron nem levő czikk kívá­

na t ra pontosan s legjutányosabban beszereztetik. 
$g&- Postai küldemények az összeg beküldése nagyobb megrendeléseknél utánvétel mellett a 

leggyorsabban eszközöltetnek. 
H&- A pénz előleges beküldése mellett (legezélszerübben postautalvány mellett) a viteldíj sokkal 

kevesebbe kerül , mint a« utánvétel mellett való küldésnél. *Wfö 
(357.) 4 — 1 2 . 

Egyetemes tisztító só,] 

H a j d u v á r m e g y e és Debreczen sz. k i r . v á r o s főispánjától . 
650. 

~IÖ89: Pá lyáza t i h i rde tmény . 
Hajduvármegyének folyó évi deczember hó második felében tartandó tisztújító köz­

gyűlésen az alább felsorolt tiszti állások fognak választás utján, és pedig 1890. évi január 
1-étöl számítandó hat évi időtartamra betöltetni, — melyekre ezennel pályázat hirdettetik. 

A kellően felszerelt pályázati kérvények hozzám, mint a kijelölő bizottság elnökéhez 
folyó évi deczember hó tizenötödik (15.) napjának délutáni hat órájáig aunyival is inkább be 
lesznek nyújtandók, mert később érkező kérvények a kijelölés eszközlésénél nem lesznek tekin­
tetbe vehetők. 

Yálasztás utján betöltendő tiszti állások : 
Tiszti állomás megnevezése : Fizetés: 

| 1. Alispán 2000 frt 
I 2. Főjegyző 1400 „ 
\ 3. Árvaszéki elnök 1400 „ 

4. Tiszti ügyész 1200 „ 
5. Közös pénztárnok 1100 a 
6. Pénztári ellenőr 1000 „ 
7. Árvaszéki ülnök 1000 „ 
8. Árvaszéki ülnök 1000 „ 
9. I-ső aljegyző 1000 „ 

10. Il-ik aljegyző 800 „ 
11. m - i k aljegyző 700 „ 
12. Balmaz-üjvárosi járás főszolgabirája 1000 „ 
13. Nádudvari járás főszolgabirája . 1000 „ 
14. Szolgabíró 700 „ 
15. Szolgabíró 700 „ 

Ezen választás utján betöltendő állomásokon kivül az 1886. évi XXI. törvényezikk 
I. §-sa értelmében kinevezés utján fognak ugyanezen alkalommal a 800 frt fizetés 300 
luti átalányból álió javadalmazással Összekötött főorvosi, — az 1000 frt fizetés és 300frt lak-
l'ből álló javadalmazással összekötött főszámvevői,—a 700 frt fizetés és 200 ftr lakbérből álló 
adalmazással összekötött alszámvevői, és a 400 frt fizetés és 200 frtuti átalányból álló java-
'mazássál összekötött járás orvosi állomások is betöltetni, — mely állomásokra, — ugyan-
ín pályázati határidő mellett — szintén pályázat hirdettetik. 
I Debreczen, 1889. évi november hó 11. 

Lakbér: 
500 frt 
300 „ 
300 „ 
300 „ 
300 „ 
300 „ 
300 „ 
300 „ 
200 „ 
200 „ 
200 „ 
200 „ 
2 0 0 , 
150 „ 
150 „ 

Uti átalány: 
300 frt 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
__ 
__ 
400 
400 
— 
— 

?j 

r> 

7) 

» 
» 

Összesen: 
2800 frt 
1700 „ 
1700 „ 
1500 „ 
1400 „ 
1300 „ 
1300 , 
1300 , 
1200 „ 
1000 „ 
900 , 

1600 „ 
1600 „ 
850 , 
850 „ 

(373.) 2—3. Gróf Dégenfeld József, s. k. 

AZ ELSŐ KOZTETITÖ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, fötérf Áron Miksa-ház. 

K er es t e t i k h a s z o n b é r b e egy 500—600 
ho ldas b i r tok , l ehe tő l eg d o h á n y en -
gedé ly lye l , Deb reczen köze lében . — 
Bővebbe t i r odámban- (148.) 

E l a d ó 160 darab elsőrendű b á r á n y . Ér­
tekezhetni irodámban. 

( E l a d ó f ö l d . 6 nyilas tanyaföld a Kishe­
gyesen, országút mellett, jókarban lévő 
épületekkel együtt szabadkézből eladó. 
Bővebbet irodámban. 

Készpénz fizetést 
és jutalékot kapnak azok. a kik törvényesen 
engedélyezett sorsjegyeknek részletbeni 

fizetésre leendő eladását közvetítik. 
Ajánlatok „ K é s z p é n z fizetés" czim 

alatt e lap kiadóhivatalába intézendők. 
(5.) 2—10. 

14 gymnasiumi osztályt végzett jó kinézésű 
ifjú, segédjegyzői alkalmazást keres. Bő­
vebbet irodám. (6.) 

I S z e p e s i b o r s ó a Szepességről szállíttatik 
bárhova métermázsája 12 írtjával; debre-
czeni füstült szalonna és sonka kerestetik 
megvételre. 

Keres t e t ik 500—600 holdas birtok lehe­
tőleg egy tagban Debreczen közelében. 
Bővebbet irodám. (148.) 

2 darab jókarban levő, szinte egészen uj. 
krakkói po rcze l l án k á l y h a jutányos 
áron eladó. Bővebb felvilágosítással szol­
gál irodám. (127.) 

14 nyilas e lső minőségű 
tanyaföid, az ebesi vasúti 
állomás mellett bérbe adó. 

(1000.) 
jEladó: 12 kötet, ezek közzül 11 kötet Íz­

lésesen bekötött Somogyi-féle lexikon sza­
bad kézből jutányosán eladó. 

2000 darab csipke rózsafa eladó. (147) 
ELADÓ KŐHÁZ. E g y j ó fo rga lmú he­

lyen, föutcza s a r k o n levő h á z . me ly 
ál l : k o r c s m a és bol the ly i ségböl , 4 
szobából s hozzá ta r tozókbó l — örök 
á r o n e ladó. 

Egy, már nagy gazdaságban húzamosb ideig 
működött, jó bizonyítványokkal ellátott 
nős, jókorban levő ref. vallású gazdatiszt, 
hasonló alkalmazást óhajt. Szíves ajánla­
tok irodámba intézendők. 

Magyar, német és franczia nyelvben alapos 
oktatást óhajt adni mérsékelt fizetés mel­
lett egy nevelőnő. 

K i a d d h o l t h e l y i s é g . Egy élénk főut-
czán, egy tökéletesen felemelt, díszesen 
berendezett és legjobb forgalmú fűszer- és 
vegyeskereskedés, mely dohány-tőzsdével 
és bormérési joggal is bir, a tulajdonosj 
betegeskedése miatt azonnal kiadó, illetve 
eladó; — az üzlettel egyidejűleg a lakás 
is, mely áll 3 szobából, szintén kiadó. — 
Értekezhetni irodámban. 

[ A r a n y m ű v e s üzletbe egy jó családból 
való fiu tanulónak kerestetik. (87.) 

| T a n y a f ö l d . 5 nyilas föld tanyával együtt J 
eladó. 

] B a t t h y á n i - u t e z á n egyház eladó,ugyan­
ott 6 szoba, hozzátartozókkal együtt kiadó. 

[ K e r e s t e t i k megvételre I. sz. Wertheim-
szekrény. . (81.) 

Legjobb bizonyítványokkal ellátott, megbiz-j 
ható, több éven át voll irodaszolga, hasonló 
állást keres. (138.) 

K i a d ó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz 
mentes két raktár haszonbérbe azonnal; 
kiadó. Értekezhetni irodámban. (64.) 

A katonaságnál számos éven keresztül, min-
altiszt szolgált keresztyén egyén, raktár-
noki, felügyelői vagy kulcsári állomástj 
keres. — Szives megkeresések irodámbi 
intézendők. (137.) 

I z r a e l i t a n e v e l ő n ő , k i a t a n t á r ­
g y a k b a n , z o n g o r á b a n é s k é z i ­
m u n k á b a n j ó l o k t a t , f e l v é t e t i k , 
B ő v e b b e t i r o d á m b a n . (139.) 

2 '/2 lóerejü g á z m o t o r hozzátartozókkal 
eladó. 

100 vagy több hold h o m o k s z á n t ó f ö l d ; 
eladó. 

C s i n o s k ü l s e j ű k e r e s z t y é n l e á n y j 
üzlet, ezukrászda, dohány- vagy szivar 
tőzsdébe elárusítónak ajánlkozik. — Bő 
vebbet irodám. (4.) 

Keres t e t i k : 5—600 holdas birtok megvé-] 
télre. 

Egy ház ü z l e t h e l y i s é g g e l együtt eladó. 
(113.) 

K e r e s t e t i k . Egy nyilas ondódi föld meg­
vételre. (115.) 

Egy c z i t e r a eladó. (117.) 
Egy z o n g o r a eladó. (118.) 
M e s z e n a - u t c z á n egy ház több lakosz-

tálylyal, bolthelyiséggel együtt eladó. (73)| 
E g y v a d á s z vagy erdőkerülő, valamelyik 

uradalomba állomást keres. Értekezhetni) 
irodámban. (69.) 

Egy jókarban levő (flőber) szoba fegyver! 
jutányos áron eladó. (43.) 

Fűszer- és vegyeskereskedés, kényelmes ma-l 
gán lakással együtt, Hatvan-utczán a nagy] 
forgalmú gyümölcspiacz téren, teljes fel­
szerelés és az összes árukkal együtt csa­
ládi körülmények folytán — eladó. Bővebb) 
felvilágosítás nyerhető irodámban. (63.) 

K e r e s t e t i k megvételre egy, a környék­
ben lévő g y ó g y s z e r t á r . (47.) 

K á d a s - u t c z á n 2 utczai 1 udvari szoba, 
hozzátartozókkal együtt kiadó. (83.) 

O k l e v e l e s n e v e l ő n ő franczia, német,] 
magyar nyelvekben zongora tanításban 
oktatást adhat, — alkalmazást keres. —| 
Értekezhetni irodámban. (109.) 

K o s z t o s o k jutányos áron háznál, vágyj 
házon kivül ételt kihordva elvállaltatnak 

(100.) 
Egy teljesen felszerelt j ó m e n e t ü ű z l e t j 

eladó. (105.) 
A főtéren 5 szoba hozzátartozókkal együtt] 

minden órán kiadó. (104.) 
A főtéren 2 szoba hozzátartozókkal, ugyan 

azon udvarban 3 szoba hozzátartozókkal! 
együtt kiadó. (120.) 

Egy, a legjobb korban levő keresztyén! 
gazdatiszt, ki jelenleg is gazdaságban mű-l 
ködik, állomást óhajt változtatni. (3.) 

Kisebb vagy nagyobb gazdálkodásba egy, a 
legjobb korban levő, nőtlen, ref. vallású 
egyén, a földmivelés minden ágában jár­
tas, a vetőgépek kezeléséhez ért, csür-
vagy béres-gazdának ajánlkozik. (1.) 

Nagyobb gazdaságban mint ispán működött, 
jó bizonyítványokkal biró katonaviselt ke­
resztyén nős fiatal egyén, szerény feltéte­
lek mellett, hasonló állomást keres. —Bő­
vebbet irodám. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

D e b r e c z e n , főpiacz, Á r o n M i k s a u r h á z á b a n Ki su j -u t cza szeg le tén . 

H i r d e t e s. 
A néhai Dr . Zelizy Dán ie l és előbb elhalt neje Weitersütz Gizella hagyatékukhoz 

tartozó ágyneműek, női és férfi ruhák s egyéb ingóságok 1889. Deczember 2-kán, ugyszinte 
többféle díszes arany és ezüst ékszerek és evő eszközök 1889. Deczember 3-kán, szükség 
esetében folytatva Deczember 4-dikén mindenkor délután 2 órakor, a Csokonai-téren 983-dik 
számú háznál, árvaszéki rendelkezés folytán nyilvános árverésen azonnali készpénz fizetés 
mellett el fognak adatni. 

Mely alkalomra a venni szándékozókat ezennel meghívom. 
Kelt Debreczenben 1889. November 24-kén. 

N e m e s J K L á l m á n ügyvéd, 
(384.) l — l . m í n t a kiskora örökősök gyámja. 



JDEBRE0ZEN-NAGTVAKAD1 ÉRTESÍTŐ. 

Ó T H GTYUJLIAT 
előbb T ó t h La jos és T á r s a 

v a s k e r e s k e d ő o x é g , 

v á r o s h á z a , é p ü l ő t , 
ajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u t á -

n y o s a b b á r a k m e l l e t t : 
@SST osa íöU v a s k á l y h á k a t -*m 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 
Eredeti „FUIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
[szén- és kokszffitésre, c s i s z o l t és n i c k l párkáuy-

zattal, úgyszintén köpeny nyel, 
m i n d e n f é l e s z í n b e n z o m á n c z o z v a , 

ö n t ö t t v a s - é s l e m e z -

TAKARÉKKONYHÁKAT 
Tizedes- , egyensúly- , házi - , k a l m á r - és Híd­

m é r l e g e k e t jótállás mellett, 

zománezozott öntött vasedényeket, 
zománezozott kék- és márványozott 

l e m e s - e d é n y e k e t jótállással. 
„Excelsioráá 

t enge r i morzsol ógép, 
úgynevezett 

fecis ő x » i á s , 
bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
d a r a b j a 3 íYt 25 In*. 

(296) 13 —52. 

I üzlet - he lyesé , ' 
O Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy a 
9 ö s e g l é d - u t o z a elején több évig fennállott v á s z o n - , p o s z t ó - , k é z m ű - és 
Q r ö v i d á r u r a k t á r a m a t 

g a főtéri Sciieer-házfoan g 
ö (a „BIKA" szállóval szemközt) levő üzlethelyiségembe áthelyeztem. O 
ö Raktáraim túlterheltsége miatt, mindenféle üzletkörömhöz tartozó czikkek 5? 
j t tetemesen leszállított árak mellett nagyválasztékban kaphatók. Ji? 
!*C így : posztót férfi öltönyökre, szőnyegeket, különféle minő .égü vásznakat, Q 
Q jó mosó színes velezeket, asztalneműeket, kötött színes férfi és női trikó mellénye- ö 
O ket> harisnyákat, alsó ingeket, zsebkendőket, nyakkendőket, fehér férfi ingeket, — © 
ö esernyőket, karmantyúkat stb. O 
O Szóval mindeu e szakmába tartozó czikkeket a legjobb minőségben s ö 
8 leszállított árban ajánlom s a n. é. közönség pártfogását kérve, továbbra is maraduk Q 
Q tisztelettel : Q 

g (382.) !-4. KOVÁCSAY JÓZSEF. 8 
OOOOOOOOOGOOOOOOOOOOOOOOOOOOGOOOOOOO 

Olcsó, jó és ízletes étkezés. 
Czegléd-ulczán, a „KOMLÓ"-hoz czimzett vendéglőmbon mindennap a 

legkitűnőbben készített ételek kaphatók. 
A délelőtti órákban kaphatók : 

1 adag borjú papr ikás , vagy pörköl i 6 kr. 
1 n kolbász Uáposzlával 2 0 „ 
1 n roslt'ílyos 2 5 „ 
1 „ s í e l ő t 2 5 „ 
1 „ leves 0 5 „ 
1 hideg-lsus, máriással . . . . . 1 6 » 
t pohár kőbánya i f'ris sör 0 7 „ 
1 darab k e n y é r 0 2 „ 

Konyhám a legkényesebb inyenczek i g é m é i t képes kielt 'gileni s ezt kii-gé&zili pinczém, 
melyben kiváló minőségű tisztán kezeli sok f-le ermelléki bwr vun. 

Pontos és e lőzékeny kiszolgál ta tás i bizfo-i t>k. 
A n. é. közönség szíves pártfogását n j övőre nézve is kérve, melyet kiérdemelni legfőbb 

törekvésem leend, maro< tani. 
Kiváló tiszteletié.! 

S S E t O j l S L e t , J L ^ Ö l ^ A n L O a B 
^ e u d í g l ö s , 

(377.) 2—2. Czegléd-utcza a „KOMLÓ"-hoz. 
„ ^ 

•a - rpin^oui UOXSBI ueqasodn a * 9 Z ?* u ! 

í p ^ouás^aq Tiapur]^; -eq won? SB]TL£3O£3 st uoq 
í -^a?9S0 ^j9Z9Aen :s[ó\iuap}£uouioj: 'suzssoq Sour A3OT{ l ^ y 
| -oAzatc twritt ^pm^e:} sí ?BJ[Ó2[afi£iioziq Soui TTBC '̂B.U | W j 
I RIJ{ rranzo „^•B.feqSo^eg; y " ' *^9z.razs :}S?qn£SoÁ3 
I s ' ioi l úanődpmn jazsiZBi| j>3,8i|Z9J8ZS8E} uaiCitjCuoíf 
3 'tíjszs^Sa* uazseSa cre.ií[KÁ^ i 3 o q 'nexajSos}^ z y 

Eladó gyepszéna. 
Eladó, helyben feletetés, vagy elszállításra 

G e s z t e r é d e n , az új fehértói vasúti állomáshoz 
% órányira 800 m.-mázsa idei jó gyepszéna. 
— Bővebb felvilágosítást ad e lap kiadó-, 
hivatala. 3 8 1 . ( 1 - 3 . ) í 

Alkalmi eladás. | 
A. karácHonyi ünnepek közoledtóvel, raktaroinbó! %\ 

nagymennyiségű egész gyapjú női ruluikelmóket, nielvok- _„ 
nok ezelőtt 1 írt, L2Ö\ Í.40, l.üo ós 1 írt 80 kV volt f| 
métere, a mai naptól kezdve méterenként w 

50 ? 6 5 (Is 8 0 krajezárért adom el. ffl 
Ez alkalommal r ak tá romon [ 'e lhalmozott p 

l l l . a i r » € t é . k . veloz (Barelient) ós rului-
kelmóimet is feltűnő olcsó árban :WLMm .IdL ."•"•-!<>1 
feljebb — elárusítom. 

Személyes meggyőződésre tisztelettel íelhivja a. 
11. 6. közönséget 

I 
1 

BOSZNAY J. 
l"i«i3yí 

A ujawytu'-fnincziii 
'; 1>ÍxtOKÍ1Ő 
| IM;KZ vóny-tíí rfiaHJÍ Í Í 
i V c 7. <; r Ü f?>' 1» Ü Ív H Ó K *k 

saaezsRSÉS^s 

:iCS ÁRMIN k i ^ / n i b a i t j a H ! J 
ul; iK>:tr-(ut 'Kuluti tük ^ d 

ii{í>miK.M*yi*. j_'.-4 

bank, gabona és tennény-bi^ományi ; 

Bevásárol, illetve elad napi áron: imudtMifi;i« os/inik.iiiaír\ar! 
állatnpapirokal, vasúti rtía/vényí'kct, t'fíyi b ón ti'kjiiii*ir«ikuf, flsóbbsógi kíit\i'>!i\rlviif, ' 
ziileBleveleííot, budapesti inasán ós helyi részvényeket, íiiiudenft'le ^nlMiua- és ter­
mény nemi t eke t : 

e l a d mindenféle, ígérvényeket és sorjegyfih-et, utóbbiakat egyenként vapy cs»i j 
portositva, részletfizetésre is jutányos árban és feltételek alatt : | 

kölcsönöz mindezekre jutányos kamatláb és feltételek mellett előlegeket; j 
" b o v i l i t mindenféle szelvényeket; \ 
l e s z á m í t o l érez- és papírban szóló váltókat a fohó kamatláb szerint; j 
I f c ö v s v o t i t elsó rangú hazai bankintézetekiiél ehmvfts jelzálojj;-hite1ek« I üH 

hosszú évi törlesztésekre és fy 
U t a l v á n y o z bárhová az osztrák-magyar munarehiábau összegeket k i l i z e fol 

t é s r o vagy vállal utalványokat i n ca s s á 1 n i ; i*j 

mindezen müveleteket hizományilag mérsékelt | | 
jutalók felszámitással. f| 

Elfogad biztosítási ajánlatokat tűz, jégkár, balosotok ellen és az ember életére, kor- fe| 
elérés, halálosét, javudék, gyermokkiházasitás esetére, ti legújabb franc/.ia couihinatiők szerint; &£ 
végre megrendeléseket, a budapesti köszénbánya s téglagyár által készített dísztéglák, tégla- f'̂ j 
lomezek és konyha, folyósok, kapubejárat burkoltatásva való k e r a m i t r a , gyári áron. fi'i 

Bővebb felvilágosítással vagy útbaigazítással szolgál szóval vagy levéliieg tv | 

Lukács Ármin 
p í a o z - u t c z a 1 8 2 4 . s z . BZ1KBZAY (Dragota-féle) h á z b a n í. emelt* 

(371.) 3—8. 
len,ly 

Uti bőröndök, Jaeger áruk és trikó derekak, J 

A FÖTÍfillEN, AZ IHAR ÉS KKR. BANK ÉPt-IjETÉBKN, \ 
f/HT a p o s t á v a l s z e u i b e a *1|K§S • 

KOVÁCS ANTAL | 
e z e g i i l a , t t * 

xdTt^t i t i fml« s |it4Miiíis aal, is ; 

n y i t o t t a m • 

RLdőn ezt vun szerencsém a u. é. közönséggel tudatni, jelezni óhaj­
tom, hogy hosszú évi tapasztalat és ezen szakmábani jártasságom lébe- s 
tövé teszik, hogy íigy jutányos ár, valamint pontos kiszulgálat által , 
magamat a n. o. közönség szíves pártfogására érdemessé tegyem. 

(859.) P)—10. Kiváló tisztelettel 8 

KOVÁCS ANTAL. I 

Eranezia illatszerek, bőráruk cso ós naporiiyők. « 

M 
u 
u 

Öl 

m 

9 
m 



6 DEBEEeZEtf-NAGYVÁRADI ÉETESITŐ. 

kilN/.illllilzh í'llllll' 
előbb 

Kuhinka István K. 
üveg- , porcze l lán- , l á m p a - és h á z t a r t á s i 

c z i k k e k r a k t á r a 
I > E O J F t E 0 5 S 3 E I N B E 3 ] > í . 

Ajánlja pontos kiszól-
gálát és gyári árak mel­
lett az őszi és tél i 
i d é n y r e ú jonnan é r k e ­
zet t és nagyválasztékkal 
berendezett D i t m á r - és 
B r ü n n e r - f é i e a legjobb­
nak elösmert gyártmányú 

s á l o n - , f ü g g ő - és 
a s z t a l i : p e t r o l e u m -
l á m p á i t , s minden 
hozzátartozó czikkek nagy 
raktárát. 

Tisztelettel 

KASZANYITZKY 

Képes árjegyzékek kívá­
natra bérmentve. 

(55) 39—52 

BENTATS EMIL 
D e b r e c z e n b e n , f ő p i a c z , T i s z a - h á z . 

Ajánl dus választékban most érkezett 

Is azokhoz mindenféle kellékeket, 

Posztó ós 

harasztkendőt, 
Színtartó divat 

Barchetet velez, 

úgyszintén mindenféle 
rövid és kézműárukat. 

(24.) 47—52. 

Piu- és férfi-csizmák. 

NEMES GÁBOR 
FÉRFI É8 NŐI CZIPÉSZ 

B B B B E Ö Z E N B E N , F ő p i a c z , 
A n d a h á z i - S z i l á g y i - f é l é h á z b a n , 

városházzal szemben, ajánlja 

FÉRFI-,NÖI-ésGYERMEK-
LÁBBELIEEBEN 

d ú s r a k t á r á t m i n d e n é v s z a k r a , 
pon tos k i s zo lgá l a t , olcsó á r a k mel le t t . 

Mérték utáni megrendelések a legjobb 
anyagból a legrövidebb idő alatt teljesíttetnek. 

Vidéki megrendelések azonnal és lelki­
ismeretesen teljesíttetnek. 

(145.) 25—52.) 

Férfi-, női-, gyermek- és 
mindenféle eomod-ezipők. 

czég 
Debreezen, Rózsatér. 

Az őszi i d é n y r e r a k t á r r a é rkez tek : 

HŐI RUHJLHSZÖYETEKj 
F l a n e í l , K a s á n . H o l d o n , 

C r y a p j u H i m a l a y a k e n d ő k , 

HARASZT-KENDŐK. 
Női- és gyermekharisnyák, 

Szőnyegek, ágyteritftk, 
Pa.pla.nok. 

A hírneves cosmacosi gyárból : 

MOSÓ VELEZEK. 
íf agyválaszték : 

GYÁSZRUHA-SZOVETEKBEN, 
FEKETE 

GYÁSZKENDŰKBEN 
(262.) 17—52. 

LiehtensteiD Józsefi 
v a s k e r e s k e d é s e 

D E B R E G Z E N B E N . 
P i a e z - , és C z e g l é d u t c z a s a r k á n a t a ­

k a r é k p é n z t á r é p ü l e t é b e n . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát: 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , ká ly ­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n és 
k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá­
lasztékban P e r ge- és Vi dac s-e k é k e t , e k e 
a l k a t r é s z e k e t k é t és h á r o m b a r á z d ás 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdaság i e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t é s a n g o l a c z é l s r é t e k b e n , 
L e f a u c h e u x ós 1 a n c a st e r t ö 11 é n y-h ü-
v e l y é k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n , f e g y v e r d u -
g a c s o k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294)13—52 LicMenstein József, 

442. 
A z I S T V Á N gőz m a i o m - t á r s u l a t 

helyben kötelezettség nélkül, 
ós az 1887. ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s 1887. jun. l é n életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. B 
0 . 
0 
i 
2 
8 
4 
5 . 

_ úns fizetés mellett 
SMg&eva ##«&&&«*. 100 kiló 

Asztali dara nagyszemO 
sziöte 

Királyliszt . . . . , 
Lángliszt . . . . , , 
Montliszt . . . . . . . 15 — 
Zsemlyeliszt különös . . 

Fehér kenyérlíszt 1-ső rendű 
Ö szinte 2-od s 
7. Közép kenyérliszf. 1-ső „ 
8- » . 2-od „ 
87a Barna „ 1-ső „ 
874 » > 2-od 

9. Lábliszt . . 
10. Veres liszt . t . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. Durvakorpa zsákkal „ „„ w .„v 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet­
te! ett. 

Debreezen, 1889. Szept. 17. 
(26.) 47—52 

KARDOS LÁSZLÓI 
D e b r e c z e n b e n , c s e g l é d - u t c z a . 

Nagy választék a l e g ú j a b b 

mit lé iÍBmmM&Ml» 
lgúgymint : előrajzolt, kezdett és kész táleza-
I ! k e n d ő k , a sz t a l fu tók , középabroszok , | 

t ö rü lközők , b ú t o r v é d ö k . 
Mint különös szép újdonság említendő az| 
úgynevezett gobe l in és uj ke resz tö l t é s . 
Ugyancsak k é z i m u n k á k h o z kaphatók aj 
legszebb k á v é s t e r i t é k e k , s ima és ezüs­

tös szövetek méterszámra. 
Teljesen biztos tzinü h i m z ö se lyem 7 0 | 
színben, me ly a l ig j ö n többe m i n t a p a m u t . | 

1 Nagy választék: a l e g j o b b s z i n t i flanel-j 
I b & r c h e n t e k , f e h é r p i k é t e k , á g y t e -
I r i t ö k é s p a p l a n o k b ó l . 

MédiJAEGERalsérnliát,, 
szövet m é t e r s z á m r a , 

k ö t ő g y a p j u s z a l m i á k s z a p p a n . 
(251.) 48—52. 

Bérbe adó malom. 
Egy két kőre járó gőzmalom, a mely 

olajmalommal van egybekötve, s a legjobb 
karban van, azonnal kiadó az ott levő lakással 
együtt egyelőre jövő évi aog. hó l-ig. A bérlet 
ezentúl is meghosszabbítható. 

Értekezhetni a Sámsoniban lakó tulajdo­
nossal 522-dik házszám alatt, vagy Zicher-
man H. első közvetítő és tudakozó intézetében. 

Korokuay György 
S á m s o n b a n . 

&®&&E3Btsfi&z»&e3 Richter-féle 

\ Horgony-Épitflktf-Szekrények 
[ a legjobb és legolcsóbb ajándékok maradnak, három 
I éven felüli gyermekek számára. Legolcsóbbak azerr, 
! mert azoknak színes kövei majdnem elpusztíthatla-
| nok, ágy hogy a gyermekek évekig játszhatnak velők. 
! Minden valódi Építőkő-Szekrény pompás minta-
1 füzeteket tartalmaz és későbben kiegészitő-szekrény 
i által rendszeresen megnagyobbítható. Ára: 40 kr., 

70 kr., 85 kr., 1 fit 10 kr.'és feljebb. Óvakodjanak 
értéktelen utánzatoktól és csakis „veres Horgony" 
gyári jegygyei ellátott szekrény fogadtassák el. A ki 
Epitőkő-Szekrényt szándékozik venni, az olvassa el 
előbb „A gyermek legkedveltebb játéka" czímű pom-

' pásan színezett könyvet, melyet ingyen küld meg: 
Richter F. Ad. és társa, Bées, 1, Nibelunpgasse 4. 

Friss idei töltésű: 
IJBikszadi , B á r t f a i , B i l i m , B o r s z é k i , 

B u d a i kese rüv iz , Czigelkai , Csizi, Emsi , 
Giesshübl i , G le ichenberg i , Ha l l i - „ lb -
l any" , I vánda i , K a r l s b a d i , Kor i tny i tza i , 
Krondorf i , Lipiki- „ I b l a n y " , Margi t , 
M a r i e n b á d i , Mohai- „ Á g n e s " , Mohai-
„Stefania" , P a r á d i , P i r m o n t i „aczél-
fo r r á s" , P ü l n a i , Rohi t s i , Sa idsehütz i , 
S a l v a t o r , S e l t e r s , Szo lyva i , Szu l i n i , 
P reb la i , Vegh le s i „ Y e r a " fo r rás t e r m é ­

szetes , gyógy- es b o r v i z e k e t ; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö B Ö T T 

KÉSZ FESTÉKEKET 
m i n d e n szi l iben, 

LESKENCZÉT- „Firofest" 
SZOBAPADLÓ F É N T M Á Z O K A T 

és ruiodenféle 
F E S T É S E K E T , LACKÓKAT 

ajánl 

icklJézsefZelmos 
DEBRECZEN. 

(66.) 39 - 5 2 . 

fűszerkereskedése 
Debreczenbeii. 

Ajánlja legszebb és legjobb faj 

fözeléfeeit, 
mint 

s t o k e r a n i és k a s s a i lenesé t , borsót , 

t ö r ö k és n a g y b á n y a i a sza l t sz i lvá t és 

l e k v á r t továbbá idei termésű kitűnő jó diót, 

olasz m a g y o r ó t és gesztenyét , 

mint szinte 

legjobb minőségű 

FÜSZER-ÁEÚIT, 
a lehető legolcsóbb napi árak 

m e l l e t t . (362.) 4—6. 

Tisztelettel van szen-ncsém a 
figyelmét a valódi 

é. közöuség becses 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
1 rt g m c u • 

b e r e n d e 
á I h a t á s a 

Debreezen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1310. sz. 

melyek ugyanis az a n y a g lü?. m e n t e s s é g e , 
t e s a j t ó k , a t ü z i ii u x a in o k ez él s z e r ű 
7. é s e , a l fi Í e I ö-a II y a | t e l j e s k i b a s z n i , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k által széjks körben megSieríveitelíek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel a/, eddigi faíülésre berendezett kály­
háim melleit mé<r, gy á r'i h ái.am által szervezett és sx.-budiil 
mázott, töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a l e g m e l e g e b b e n a j á n l a n i és leglényegesebb 
előnyeit elősorolni : k i t ű n ő fÜtÖképeSSÓg, c >: e k é l y f ű t ő a n y a g f e l - ' 

— — - h a s z n á l á s mellet t . A te rmek >agy szobák tökéletes szellőzte-< 
tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára szükség j 
lendö kőszén vagy koaks egyszerre betöltetik, l 

K á l y h á k külouböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k iv i t e 1 b e n szálliitafuak { 
és mindkét fűtési modorban épitttetnek. ' 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül lerracotta szinö, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirt) 
díszes felzetekkel (Gesims), mindig készletben tarlatnak. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeáilitva, kívánságra, 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tiszteletlel 

L i n k e s c h S a m u ö z v . H p e r j e s e n . 
mint a valódi krakói cserép-kálybák magyarországi gyári főraktárosa. 

K é p v i s e l ő s é g D e b r e e z e n é s k ö r n y é k é r e n é z v e • 

KASZANYITZKY ENDRE urnái 
D e b r e e z e n b e n , f ő p i a e z ü v e g - ém p o r c z e l l á n - r a k t á r á b a n , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a -
K a l y h a k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. 

(176) 2 8 - 3 0 . _ _ 
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Melléklet a „Debreezen-Nagyváradi Értesítő" 1889. óv49-ikmmálioz. 
Templomba nem járhatok, mert csak a kis-

templomba szeretnék járni s ott is csak egy helyre, 
de oda meg oszlopot csináltak. 

Legjobb szeretném ba DicsŐfi professzor ur 
lenne, mert ő néha arabsul, néha héberül, néha per­
zsául, néha kaldeai nyelven is szólhatna. 

Milyen gyönyörűség lenne öt ilyenkor hall 
gatni! 

* 
Tisztújítás lesz a megyében tehát lesz egy kis 

drukk. 
Sem politikai hitvallás, sem családi összeköt­

tetés nem lesz irányadó, csak az hogy: ki dolgozik 
sokat? ^ b 

Az Írnokok dijnokok reménykednek hogy ra­
jok is kiderül. 

Ki alispán, ki főszolgabíró, ki főjegyző lesz. 
Mikor aztán a választási ábrándból felébred­

nek, őrölni fognak ha le nem szállíttatik a f ize­
t é s ö k. 

Hjuj! Be fura uj esztendei ajándék lenne I 
* 

Sehogysera tud elmenni a csodám, a brazíliai 
vérnélküli forradalmon. 

De hát, hogy is merték, csak „sundán-bundána 

kiköltöztetni a fejedelmet saját lakásából, legalább 
is fél évi felmondási határidő nélkül ? 

Talán nincsen házbér szabályrendeletük ? 
Kérjék mintául a debreczenit kölcsön ! 
Mert nekünk van! 
Szja! nem ugy van ám nálunk, mint holmi 

újdonsült — köztársaságnál 1 * 
Szerencsétlen brazíliaiak! 
Neki indul a maga fejétől ilyen nagy do­

lognak ! 
És nem kérte ki a „Bunkóczi Hiradó" sem a 

.Kukutyini Hirkürt" sem a „Kakukíüvár és Vidéke" 
tek. szerkesztőségének vezérczikkbeni jó tanácsait! 

Sujnáljuk a Brazíliaiakat, — de ám lássák, 
mit csináltak 1 

Mi — én is — adhattunk volna jó tanácsot! # 
A magam részéről hajlandó lettem volna ex-

press levélben adni tanácsokat, de veszekedettül 
sok lett volna a bélyeg ára. I 

Bérmentetlenül meg azért nem küldtem, mert 
a brazíliai köztársaságnak is van annyi esze, hogy 
— i s m e r e t l e n kezekből nem fogad el bérmen-
tétlen levelet. 

Egy jó kedvű uri társaság különben elhatá­
rozta, hogy valami első rendű tudakozó intézetből, 
— ha épen Braziliában nem akadna •— egy elnök­
nek való urat ajánl tat olcsó — konvenczió mellett. 

A közvetitő-dij fejében a társaság küld egy 
„ló serényü" pipát a Mendelovics pipa raktárból a 
— leendő elnöknek. 

* 
Egészen feltüzelt az a forradalom. 
Hát ha mi is csinálnánk egyet itt Debreczen-

ben, — elcsapnánk például Zsigmondi urat, helyébe 
tennők Matkó András uramat, ki hajdinomban lega­
lább tisztességes vizes kutakat csinált. 

A világ szeme Debreczenre nézne 1 
Első esett volna, hogy forradalom üt ki a — 

viz miatt! 
Szerezzük meg ezt a dicsőséget magunknak, 
Ugy is csúfolnak bennünket a b á r á n y o s 

czimer miatt. 
* 

A vágóhídnak erős miniszteri meghagyásra, 
már a múlt év közepére kész kellett volna lenni. 

Most sincs és soká nem is lesz. 
Minek is ? Elég vágóhíd az aszfalt. 

* 
Dr. Holub afrikai utazó pénzért tartott felol­

vasást. 
Német nyelven olvasta az útirajzát és németül 

olvasta meg a debreczeni bankót. 
A bankó mind jó, akár német: akár muszka, 

akár debreczeni, csak — fel is aprózzák. * 
Sajnálom a mi derék jó becsületes színigaz­

gatónkat. 
Nem elég, hogy szubvenczióját agyon pártfo­

golták, most meg még egy nyári színkört is a nya­
kába akarnak varrni. 

Pedig a szüret végéig nem „ment8 neki jól, 
mert szüret volt, novemberben meg azért nem ment, 
mert már nem volt szüret. 

Ha deczembérben is így megy, akkor a társu­
lat szalmádra futó lépésben megy. 

Ez aztán a közönség szégyenére megy. 

mílat miatt a meg nem található kapczabetyárok 27 
nyomát. 

Vagy talán azért, hogy legyen mivol felvágni 
a — dohányt! 

Hja! minden vágó szerszámnak kettős hiva­
tása van. 

F r i s i s . 

Szerkesztői menet. 
E g y é rdek lődőnek . I l e l y h o n . Nem, é r l e l t ü k 

s nem értjük, ma sem az eljárását amiuk az „Egy iparos"-
nak, o ki nem „átalotla" előbb irtóháborút indítani az ipar­
testület intézménye ellen, aztán pedig beült az ideiglenes 
elnöki székbe, s mi több a miuiszlorhoz fekerJRAZldl 
nlapsznbályokol is aláírta. Ennek a furcsa kövtilkezetes-
stígnek, egy kicsit a tyiiksxemdrc hágtunk, azért keser­
gett az illető a „D—n" mull szombati számában. Már 
p.-difí- bármennyire Iameutáljou is nz „Egy iparos" a testü­
leti gyűlésről irt szigorú kritikánkul 1'cntarljak továbbra 
is éá biztosíthatjuk, hogy az illető czikkirónak esze ágá­
ban sem voll az elnöki székre aspirálni, már csak azért, 
sem, meri az ipartörvény o tisztet iparosokra bhza, uj 
a ozikhíró pedig iparh.irát, de nem iparos. Felőle lehalj 
nyugodtan alhalib az ideiglenes olnöii az ipartestület meg-j 
alakítása körül szerzett habérain, J 

"B ff 3—tk ny. v, tnesnk urnnk Helyben. Sz. J.| 
ur köszönettel yette a Csokonay ügyben irott lev lel, Je-I 
lenleg betegsége miatt nem tudott rá válaszolni j 

Kiadói menet, 
— Z—BL M i k l Ő S urnák Szúkelybhl. Sok jót ki­

váltanunk mindnyájan neked s családodnak névnapod al­
kalmával. 

Hazai gyormekjálékok egyedüli raktára . 

KARÁCSONI 
27 

27 

AJÁNDÉKTÁRGYAK, 

hazai gymek játékok,!! 
legolcsóbban kaphatók. 

Banm Miksánál. 
(392.) I---3. 

íVjúixlék tárgyak legolcsóbb kútforrása. 2 7 

ü k e t e k n e k . Egy ember, ki egyszerű 
mód által 23 évi süketség és fül súgástól 
meggyógyult, kész egy leírást német nyel­
ven, minden hozzáfordulónak ingyen meg­

küldeni. Czím : J . H.<Nicholson Wien , IX., 
Ko l ingasse 4. 

Felelős szerkesztő : T ó th Lász ló . 
Főmunkatárs : Sssabolcska Mihá ly . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H, 

Kiss József ur a magyar irodalom emelkedé­
sét kívánva előmozditani. „A Hét" czim alatt nagy­
szerű lapot akar kiadni. 

Felhívásában, mely lehet 50 sor, csak 24 olyan 
szót használ, melyekre igen jó — használatban levő 
— magyar szavunk van. 

A költő uraság azt hiszi, hogy nem is tartjuk 
a vidéken okos embernek, a ki nem fitogtatja az 
idegen szavak tudását. 

Annyira méltatjuk mint a pávatollakkal ékes­
kedő •— szajkót. 

* 
A „Mars" bolygó eszményi világát magyaráz­

tam a Flammárion Kamii könyve után. 
— Te, szólt ismerősöm, hát ott valóban olyan 

világ van mint itt a földön. 
— Olyan. Csakhogy e s z m é n y i ! 
— Mit ért az alatt az az ur. 
— Hát bizonyosan azt, hogy a ki oda át a 

Marsbeli vinkótól berúg isten igazában, hát másnap 
nem lesz kaczenjammere, de ki sem pirosodik soha 
az italtól az orra* 

—- Ennye be szép? Hát ott a rendőrök is esz-! 
jnényiesen—gorombáskodnak? 

•— Arról hallgat az irás 1 | 
* 

Derék rendőrségünk egyenruhát kap és — j 
kardot. 

Kardot azért, hogy ne azzal a bizonyos bottal 
- mely ugy is kapott elég sebet a sok hasz-j 

ffl Y MJL T T M U. 

FarMge geMenstoffe von 60 
k r » b í s 7 . 6 5 per Méter — glalt und gemuslort 
(circa 2500 verselj. Farben und Dossins). 

Als p r o i s w e r t h e s , prakíisohes W e i h n -
ach t s - G e s c h e n k empfehie icli K > o ! l S e Í c L 

B a s t r o b e n (gauz seide) flL 10.50 per 
B ö b e , sowiefl. 14.25, 17.50, 21.25, 26.35 hia 
29.60 nadelferlig. Es ist oicbt l i o l l t w e n d i g vorher 
Muster kommen zu lassen; ich lausche naih dem Fest 
nm, was nicht convenirt. Muster von s c h w a r z e i l , 
f a r b i g e i l und w e i s s e n SeidenstofF«;n iimgchciid. 
Seidentabrik-Depőt €r. H e n n c b c r g (k. u. k. lloilic-
ferant), Zürich. 

an szerencsém a jogkereső közönsé­
get értesíteni, — miszerint ügyvéd i i rodáma t 
Nagyii j -uteza 1709. szám a. özv. Vá rad i 
I s tvánná h á z á b a n megnyitottam. 

Debreezen. 1889. decz. 7-én. 
Tisztelettel: 

Dr. Nagy Kálmán 

1 HÍM). Január 1 - óvd uj elfifaltíst nyitunk a y 

„MERKÚR" 
H !ÍO, év fo lyam StO íW'l'olyain 

hi te les sorsolási tudósí tóra . 
A n.iKyszánin sorsolási lop kó/.iil n „ftlomii'" •'•?• 

j>j «1IKUHMI mof'IiizhatósáKávalleKtökéli'lesrblM'ii és 
világosiin s.',rrk«s7.t«lt hnsuisi jegyzékeinél lop-wi Ki-
iiinik.--A „Memir" mtifíyai'-néiiu'tsxövrchi'i) hó-
naponkint 2 It-szor jetink meg, nyomban min­
den mi{»y»bb és l'onlosnlt!) hu/á.s után. 

Alitiilou előli/.etö i n g y e n knpja u „Moreui"* 

Sorsolása é v k ö n y v é t 
l*f>0-cllk tvrv, 

mely teíjPN hátnilék-ldiindains az össze* IHKtt. 
(loezombei* végéig kisorsolt és még be nem vál­
tói i magyar, osztrák és külföldi sorsjegyekről 
tartalmaz, tovuhhn ur. 

általános sorsolási naptárt 
I t tOO. «lvv<s 

Blinilaniollolt, hogy a. „Merouv" unj aga uan-
ró lnap ra szaporodik, a lap elöli/ölési ára vál­
tozatlan marad és prdig 

bórnuMitrff postais/xtkttldrSHol együtt. 
niutntványszáinokiil kívánatra egy egész hó­

napig ingyen es bérmentve küldünk. 
lilúliy.elésu'icl elfogad 

A. „ M I S L U i U R 8 kiadóhivnialafc 
Bu«1aiic*H<« V. , 1)oi'oHya-iitc*7.» íí&* 

(alb.) 3—lü. 
t±XXXXXX3ÍJCCXX3 COCXÍCXXXXXICXXXX^XXXX: 

ícíjiií/tcsiaijü ÍJyíyy5ztír*^JiiÍ;;u8Ü gyomor bajnak. 
Uiiilf''rlii«í'cii liüli 'nn fixótvi'ijíyliiliiii>-áfí, 

Hyoinor í iNoi^c-iví , l i iuíw lchVli ' t .sí ivü-
n y u IMIHÍI Í I^CH, HZI')1 ri 'ki 'ilí 's, iKwliksv) 
Kvoniiir liiirut, g y o m o r t'giw, f.;yuiiif/r 
h i n n ő k íw ÍIÍUM kt'|i/.iiíjí'i, tu!s,ipi«« <•>* 
n,v;ilki'i.si«li"irt, "iirtfiisáfíi nni lor «'*•• hnny-
iiijrM- cHotiiiliüii, íiicsi-í-ünteli R fülAi-i-M 
(h.i iia ii {gyomor olroiiliWitol .«/.;innfi/,ilc) 
jíyoni.ívg'iiri 'aíHjkcniéiiv ^zóklóit,.«/('• k re -
ke i l í^ t , ax ótftl H itiUl.iltuitovUt'lt i ívnm-
rut k i t i sz / i í ja , elu/.i ÍV lií-lltti-jít-Wci, » 
H.v"K.Vit lí'ji, vose , nii'ij úrt aj IHJCVIM 
bVmiiiimi1 ;it. — Kfí.V üvi'K AIM, 'l'.asz-
nálaii utasiWssal oq^tlt 40 Kr. Irettfls llvog 
70 Kr. K/izpontf szi'tluiMi'-f.i i-.ililúi . 
Uu'uiy KA-oly {jyoyyGzsrUraKrcnislor :Moi v» 

•:(«M)(;!i suli r.'_'f> 

Borbély Imre 
az összes orvosi tudományok tudora 

fogorvos 
Rendé i d. e. 0-—12 óráig:, <i. u. 2—5-i|í. 

Klőinisa szerint készített fogporn, szájvize 
6.s i\>f; keféje k a p h a t ó Muraküzy László 
ííy'gyszortárában, úgyszintén Szent -Ki rá ly i 

ós K a l e n d a műipar árúraktárúbau. 
(187.) 24—52.) 

Eladő gyepszóna, 
Kiadó, helylK-n felctftós, vapy elszállításra 

ü f t sz te róden , az újíehórtói vasúti állomáshoz 
óráu\ ira HOO m.-nuizsa idei jó gyepszéna, 
Üőviíbb iVlvilágositábt ad o lap kiadó­

hivatala. I1H1. (2---Í1.) 

Frtvilgott száraz tiiziit 
100 kilót 60 krajozárert ad; 
az (ílso dobrocze-ni koftígyár 

Miklőa-utoza 1024-dik szám alatt 
(ti kúttal szemben.) 

(;i!>í>.) 1 — 5. 

Védjegy . 

(393.) 1-
köz- és váltó-ügyvéd. 

- 1 . 

Az összes orvostudományok tudora 

DR TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

odvas fogakat 
fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit el: 
fogakat tora porczellán-, ezüst-, aranynyal, s 
egy állandóan alkalmazott (ainerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 

műfog betéteket eszközli. 
„ . , . , . . reggel 8—9-ig, Keudelo órák d ^ ^ ^ 

(21G.) 23—52. 

Készpénz fizetést 
és jutalékot kapnak azok, a kik törvényesen 
engedélyezett sorsjegyeknek részletben! 

fizetésre leendő eladását közvetítik. 
Ajánlatok „Készpénz fizetés" czim 

alatt : F u c h s H. v á 11 ó-üz 1 e te, Budapest, 
Deák Ferencz-utcza 12. intézendők. 

(5.) 2—10. 

rap«r.aira««egfrttiMaa sBstsi.ait&adaKjfig, 
kétsógteleii, hogy gyakran egészen egyszerű, fe^i, 

kb'nynyen beszerezhető háziszer megloiiöen gyors >̂c*í 
gyógyulást szorzott. „A. Botogbarút" czímű kis 
iratban még bizouyitókokat is találunk nrra ní>zvo, ( 
hogy még hosszas, romünyíoleímck nm'czetl eöfitek- f^} 
ben is, gyógyulás allott'bi*. Mindrii boiopnok ol 
kellene olvasni azon könyvet; Ricliter kiadó' 

intézete Lipcsében ingyen megküldi. 

Ovis ! A va lód i Márinzülli K.VOIII 
.ftpou uti'mo/.tntiialv s hami . - i tu tunk , >• <•.' 
•iik a z o k JORiuttiUHHnak el. íiii ' lyck ü\<-fíi», c;ry viii >•.. •! 

V'iiii \ í'.ljpííyfiypl ellí ' iutl i.ni;irl)ii van «-:.i«n};oiv!».s IN.-I.M 
i.u-llökeH l i a ^ n ú l a t i n t isii ••wm HA IS tel v.m t ü n t e t v e . I..., 
iiz Kro.maií 'rhon. (in/., k l l . kiniyv íivoinila.jalj.in nyoint.i l-i if 

A Komónvszi'imtjs cs szol'.-nki'i'.. 
j:.Ío))bli:\l:iMi:i 

ki':]ion liiuni.-iliitn.ik, ti'h i 

m sa t i Í R i A Ktür 

Labdacsok. EI33».S?W; 
lráHár:i, j ue lyok mimlou o icdet l <lo»M>aon l i U h a t r k J-'-cv 
• !<.W, ilr.i a i Ki \ , W t eke r t ^ (I dolio/.zul 1 frl. k \,öi<6 
r íó l i^op l.cluiidéH!- u t á n . t (eU,M-i'B 1 M. -2U Ive , 2 í eknn- í 
2í'rt. 20 Ki . , :. tuld i • •» :i i'ii. i\\ Kr. ér i . e.-D'.i.ií'.nli'n / " n - m h é r 
i».si>ltíse.ii külde.iüc m e g . m» 

M A MAi-Iiizolli n y o m o r CHOPDKIC m MárisizelM (- ,>. .v . - - ik 
iient tllko.H MZ.'i-P'r, i\ . T M I ^ I I . - I . :;•.., .u-riilciili <> /. •..' 
iniii'Ien használati ntasil;i.'.ti.i.i r.'T v w '-ni-Ovfi. 

AMária/.illlöVüNior'js.ppjkLhMiiiia'.'llilí'jiljcüoíc ka> 

Kaiihaló Debrccvcsnlien: Tótli líéla, Mihalovils 
István, Tamásfjy líéla, Ii.'ilázs Kde, Dr Itothuchnek 
V. Emil. fíyú»y*zi.,rési' uraknál, ez utábbiiüíl ttM^phon 
oaszckötUiliís. — Uerettyó-lTjfsilun: Tauiássy (láza. 
— tör-Miliályfiilván: M»\n\y István. - - Kis-Muvjún: 
(Hullasz Krigyep. — N.-K-Madariison : JU.IH (<. — 
Naf.?y-Dajonil*a'.i: Körös LÍIJÍÍS. — Nánáson : Kovács 
Lajos gyógyszerész uraknál. 

(3<lO)K~4:t. 

prswtri/C596asHflr*r.'*í»íwi 

iiUlTJk-Ttllili 
sz. 338. F. 

E/,on legújabb tollat, legelső minőség, k i ­
váló rugauyosság, tartósság és sok t inta 

kímélés által a legjobban ajánlja: 
GARL KHUN&Co., Bécs 

I., Stephanplatz 0. alatt levő* 
i * <> / i r ó t o l l a k . « g y á i» a-. 

ilIcKHzi'roxIn'tíi niiüden irószcr-kcivske(lésln in. 
(278.) \)—\). 

HEEMANN J. L. 
cs. Uiia. udvav i szabada lmazo t t 

érezáru-gyárának 
BUDAPEST, váczl-utcza 24. sz. a. 

L i: a J ••/.'1 .i « a b b raMára iniuibiiinoiiiü K l t i i i a i 
e.*,kk.<i»4-i3rttlv3i»Si, mim t l ie i i -kÓNír . Io<< k i i -
iiflli, s j ' i ' P i y a - t a r t ó l i H a k , i á l c x á k -
» » k , t i k i a k n a k , k a u a l a k i i a h , k ó -
NrKtiok, saismí Ar- ías ' íóka ia i t , e z u h o r -
M-A(> Ua»o/:t;Si n ő k < ;8<*'#.ukor-vázáknak. 
— iw.i-.n Uiiu .<"> iiiii:iisi:aii, 1. roudii alpaka ezüstből 
v a j j s :<lpi i ' b ó l ivi :^7ti l t l l n « a ! i n n » n l \ , S7 .Mlnd i i l i n i )7» l l 

s > i i r k /.«'«t-. l, K i \ a ó R j i i l i i i i l a t i u s j i i i k b i / o i i y u l t , i k , 

HUM-I IMi ' s l • ; . e ^ c ((;M/.ik s.Z i l lU.i lm.í lIr t l ) k l l l ' i l l I h c t t K / l l -

ríil s a.IÍ l i'i U li;c.\'iálüta á'lal n tbca nrni les? 
kese: iivó vauy 1. ki!lo,\ <;, mintán iiyurnban, nmint ofíy 
eses/.éro v..l(í Ibcut kiSíOloiiltuloU, fl Ih^a a VJZ Uú~ 
.szirén muriul. KzenUiviil telje.s nrom-jál nyeri s jól 
Icforrá/.t.itik. Ii/.«-n'iÍMil ajánlom sz;ibu(talmozoU a s / » 
ílilí Ikfavimet. lí?-»,» »j szabad, assr.talké.sek ki-
jiáiósií}"1 1 midu alpaka-oíiislböf krs/.iünck s a más 
s/.t'rki'7-elit kések felett a/oii elfínnynl birnak, bopy 
nőm tap.iS7s7.al töltőinek ki, hanoin Uí nim-as erős 
éro/.bol álliilíilnak cli). A p«»£r ki őségét ar. alluilmn-
/.ott csavarrenos/.er és a nyél ph'jén használt beol-
Viit-v.tás toljesen nit'Píínlolja s a inogromlolt vnpy el­

töri pengék könnyű sxiíirel ujnkkul prflolhntők. 
(37S.) n—-1. 
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DEBRECZKN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

FORftACH KAROLY 
D e b r e c z e n b e n , F ő p i a c z T e l e k i u t c z a s a r k á n . 

Ajánlja a nagyérdemű közönségnek dúsan felszerelt 

Karácso'iii és ijé?i alkalmas ajándékok 
1 f r t t ó l K e z d . v e f e l j e * > T b . 

Mindenféle javítások, tisztitások, átalakítások legolcsóbban számitattnak. 
Becses látogatásért esedezik teljes tisztelettel 

FOEGÁOH KÁKOL2" 
(394). 1—3. ékszerész. 

Terakotta- és majolika-vázák nagy raktára . 
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PAJI 
üveg, porczellán, lámpa ós konyhaeszközök 

gyári raktára Debreczenben. 
Föüzlet: Fióküzlet; 

Piacz-utcza Stenczinger-ház. Főpiacz, pércsisor. 
Ajánlja dúsan berendezett gyári raktárát a nagyérdemű közönség 

becses figyelmébe, különösen az ősz i és t é l i i d é n y r e a l lé - , függő- , 
n a p - és ó r i á s é g ő - l á m p á i t gyári árak mellett Asz t a l i - , thea- , 
k á v é s - és snokka-kés&Isle i t a legjobb hirü gyárakból, ugygzinte 
Ü v e g k é s z l e t e i t nagyválasztékban. Konyhaberendezéshez a legolcsóbb 
árak mellett következő tárgyak, u. m.: z o m á n o z o s főzöfazekak , k á -
v é p e r g e l ő k , d a r á l é k , b á r d o k , t r á s ios i rkések , v i l l ák , v a s a ­
lók , r é z m o z s a r a k , k a l á c s f o r m á k , t o r t a s ü t ő k stb. 

Kh ina i - ezüs tbő l tarlók evőeszközökön kivül ddsválasztékban: 
c z ű k o r t a r t ó k a t , s a j t t a r t ó k a t , k e n y é r k o s a r a k a t , ecze t - és 
olaj t a r t ó k a t , ső t a r t é k á t , o z ú k ó r p o r t a r t ö k a t gyári árjegyzék 
szerint. — F a - és b á d o g t á l o z á k a t , minden nagyságban t e r a k o t t a - és 
m a j o l i k a - v á z á k a t , m a k a r t - c s o k r o k k a l minden kivitelben. 

Több más itt el nem sorolt minden, az üzlethez tartozó tárgyakat, 
melyek nálam legújabb kivitelben s a legnagyobb választékban gyári ára -
kon kaphatók. 

Vidéki megrendelések a legnagyobb vigyázat mellett pontosan tel­
jesíttetnek, nagyobb bevásárlásoknál csomagolás ingyen. 

Tisztelettel 

PÁJEE JÓZSEF. 

©-

Evőeszközök minden kivitelben nagy választ ókban 

oooooooooooooooooooooooooooooooooooo 

o Üzlet — áthelyezés. § 
2 Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy a O 
2 ö z e g l é d - u t o z a elején több évig fennállott vászon- , posz tó - , k é z m ű - és 2 
Q r ö v i d á r u r a k t á r a m a t Q 

a főtéri Seheer-házban g 
(a „BIKA" szállóval szemközt) levő üzlethelyiségembe áthelyeztem. O 

Raktáraim túlterheltsége miatt, mindenféle üzletkörömhöz tartozó czikkek B 
tetemesen leszállított árak mellett nagyválasztékban kaphatók. g 

így : posztót férfi öltönyökre, szőnyegekéi, különféle minőségű, vásznakat, g»| 
jó mosó színes velezeket, asztalncműeket, kötött színes férfi és női trikó mellénye- Q 
ket, harisnyákat, alsó ingeket, zsebkendőket, nyakkendőket, fehér férfi ingeket,— 0 
esernyőket, karmantyúkat stb. I 

. Szóval minden e szakmába tortozó czikkeket a legjobb minőségben s J 
leszállított árban ajánlom s a n. é. közönség pártfogásai; kérve, továbbra is maradok ! 

tisztelettel : | 
(382.) 2—4. K Í J ¥ A G S A ¥ JÓZSEF. 

CXJOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 

1889. Á rverés i hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré téterik, miszerint a város 

tulajdonát tevő Pallagi I-ső számú 419 hold és 445 Q öl területű tagföld, a városház nagy 
tanácstermében f. 1889. évi deczomber hó 20-ik napján d. e. 10 órakor tartandó nyilvános 
árverésen, az 1890. évi október hó 1-től 8 évre, vagyis az 1898. évi október l-ig terjedő 
időre, a városi számvevői hivatalnál megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe fog adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy az 1585 frt kikiáltási ár 
10%-üt bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1889. deczember hó 2-án. 

(387). i~2. A városi tanáes. 

| dyorg és biztos segítség gyomorbajok s azok következményei ellen. 
Az egészség fentartására, az életnedvek s ennek folytán a vérnek tisztítására és tiszta állapotban 

| való fentartására e's a jó emésztés elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a mér is miudeijütt 
| ismeretes és kedvelt 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Ezen éielbalzsam a legjobb s leggyógyhatásosb gyógyfüvekből a leggondosabban van készítve s 

J különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágyhiány, savanyus fslböfögés, ve'rtolulás, aranyeres 
! hajók stb. stb. ellen teljesen hathatósaak bizonyul. Ily kitűnő hatásai következtében ezen éleíbalzsam egy 
I bebizonyult, megbízható háziszerévé lett a népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 kr. 
| Eiismérö iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

£%<*wAc* | Hamisítások elkerülése végett, mindenkit figyelmeztetek, hogy az egyedül 
" " " " ^ • általam az rreiíeti utasítás szerint készíteti „ B r . ROS A-f é l e é l e t b a l -
ZSani" minden üvegecskéje kék hurokra van csomagolva, melynek hosszoldalain „ D r . 

ROSA életbalzsama a „fekete sas"-hoz ezimzett gyógyszertárból. 
F R A C r N E R B . P r á g a 2 0 5 — I I I . " magyar, német, cseh és franczia nyelven olvas­
ható, széles felein pedig a/, ide nyomott védjegy látható. 

Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készitö 
F R A G N J E 3 R 1 3 . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205—III., és BUDAPESTEN 
T ö r ö k JÓZSef ur gyógyszerés/íiél, Király-utcza 12. sz. B l l d a i E m i l ur várisi gyógvszertárabuii u 
Városház-téren. Az o s z i r á l t - w i a g y a r m o n a r c l i i a aniatden n a g y o b b g y ó g y s z e r t á r á b a n v a n 
r a l t t á r e z e n éAeta>«.8z,s?np5»óI. 

Ugyanolt kapható : 

„prágai általános há^i-kenöcs", 
több ezer hálauyílatliozattai elúmett bíZÍOS g y ó g y s z e r mindenMe gyuladésoli,í>ebek és genyedések ellt-D, 
Szén kenőcs biztos eredménynyel hasz!>áihfcto a nöi emlő gyulodásnáí, a tej iespedésenél s az emiö megke-
ményedéséné- szüléskor, kelevénynél, vérdaganatokná, gt-iiyts faliüdekoknál, pukoharnál. körönig) nknél, n 
ng nevezeti körömféregnél, elkeméuyedéseknél, fi lpuffadásoknál, mirigydagaDatoknálf zsii daganatoknál, érzi 
líetlün tagoKnál 'stb. Minden gyulariásl, daganatot, ellierrényertéí-l. ft'lpi.-ffadás-l a leyiövK-t-hb idő 1*tat* el!p.-
volit; s a hol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot kgrövroViib idő alatt fajdalon, tiéihüt í'eísii^jíí. 
kiéreti és kigyógyítja, g ^ p l á a p l i a t á 3 5 és SO k r a j e z á r o s s z c l e n e z é b b e n . ' ^ g 

A , » Miután a p;ánsi állalái)o» ház.kenőcsöt sokszor uiónuzzek, mindenki! 
" * < & § • figyelmeztetek, hogy ez ertdi-.li úU>silás szerint csak Káiam lesz ke^ 
szilve s csakis akkor valódi, ha a sárga ékíszelencze, melybe lóitetik, vöiöi 
használati útatitáeokba (melyek 9 n\elvijn iiyomvák) és kék kartonhn, — melyi » 
az ide nyomott védjegy látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a legbebizouyuItabDr számtr-lan próbatét által 
i legbiztosabbnak elismert szer a nehézhallás kigyógyitására s az egésztn nhesztett hallási tfhetség; vissza-
I nyerésére. Egy üveg ára 1 frt. (72.) 17—26, 

Hajdú vármegye és Debreczen sz. kir. város főispánjától. 
650. ' 
1889- Pályázati hirdetmény. 

Hajduvármegyének folyó évi deczember hó második felében tartandó tisztújító köz­
gyűlésen az alább felsorolt tiszti állások fognak választás utján, és pedig 1890. é\i január 
1-étől számítandó hatévi időtartamra betöltetni, — melyekre ezennel pártázat hirdettetik. 

A kellően felszerelt pályázati kérvények hozzám, mint a kijelölő bizottság elnökéhez 
folyó évi deczember hó tizenötödik (15.) napjának délutáni hat órájáig annyival is inkább be 
lesznek nyújtandók, mert később érkező kérvények a kijelölés eszközlésénél nem lesznek tekin­
tetbe vehetők. 

Választás utján betöltendő tiszti állások : 
Tiszti állomás megnevezése: Fizetés: Lakbér: üti átalány: Összesen: 

1. Alispán 2000 frt 500 frt 300 frt 2800 frt 
2. Főjegyző 1400 „ 300 „ — „ 1700 „ 
3. Árvaszéki elnök 1400 „ 300 „ — „ 1700 „ 
4. Tiszti ügyész 1200 „ 300 „ — „ 1500 „ 
5. Közös pénztárnok 1100 „ 300 „ - „ 1400 „ 
6. Pénztári ellenőr 1000 „ 300 „ — „ 1300 „ 
7. Árvaszéki ülnök 1000 „ 300 „ — „ 1300 „ 
8. Árvaszéki ülnök .' 1000 „ 300 , — „ 1300 „ 
9. I-ső aljegyző 1000 „ 200 „ — , 1200 „ 

10. I l ik aljegyző 800 „ 200 „ — n 1000 „ 
11. Ill-ik aljegyző 700 „ 200 „ — n 900 B 
12. Balmaz-üjvárosi járás főszolgabirája 1000 „ 200 „ 400 „ 1600 „ 
13. Nádudvari járás főszolgabirája . 1000 „ 200 „ 400 „ 1600 „ 
14. Szolgabíró 700 „ 150 B — „ 850 „ 
15. Szolgabíró 700 „ 150 „ — B 850 „ 

Ezen választás utján betöltendő állomásokon kivül az 1886. évi XXL törvényezikk 
80. §-sa értelmében kinevezés utján fognak ngyanezen alkalommal a 800 frt fizetés 300 
frt uti átalányból álló javadalmazással összekötött főorvosi, — az 1000 frt fizetés és 300 frt lak­
bérből álló javadalmazással összekötött főszám vevői, — a 700 frt fizetés és 200 ftr lakbérből álló 
javadalmazással összekötött alszámvetői, és a 400 frt fizetés és 200 frt uti átalányból álló java-
dalmazással összekötött járás orvosi állomások is betöltetni, — mely állomásokra, — ugyan­
azon pályázati határidő mellett — szintéu pályázat hirdettetik. 

Debreczen, 1889. évi november hó 11. 

(373.) 3-3. Gróf Bégenfeiá József, s. k. 

4172. 
- Hí. III. Árverési hirdetményi kivonat. 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 
kincstár végrehajtatónak kiskorú Görög Péter és János végrehajtást szenvedő elleni 376 
frt 98 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék 
fa nánási kir. járásbíróság) területén lévő Dorogon és határában fekvő, a dorogi 1541. sz. 
tjkvben felvett A. 4- 1. sorsz. belsőségre egészen 20 frt. az x\. 4- 4. sorsz. ingatlanra egészen 
133 frt, a dorogi 2647. sz. tjkvben felvett A. I. 3., 4., 6., 7., 8., 9., 13., 14. sorsz. ingatlanok­
nak pedig fsle részére és pedig az elősorolt összes ingatlanokra bekekelezett haszon élvezeti 
jog épségben tartása mellett az árverést 726 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi január hó 9-dik napján, 
d.e. 9 órakor Dorog község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. keit igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a biróságnái előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás. 1889. évi november hó 22. napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság, 

B e ö t h y , 
(390.) ] ~ l . kir. járásbiró. 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

T Ó T H GS-Y 

fes^ 

előbb Tóth Lajos és Társa 
v a s k e r e s k e d ő o z é g , 

D E B K E O S E N , 
v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjutá-
n y o s a b b árak me l l e t t : 

®®^ ön tő i t v a s k á l y l i a k a t ~ M 
fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i szo l t és n ick l párkány-

zattal, úgyszintén köpeny nyel, 
m i n d e n f é l e s z í n b e n zon&ánczozva, 

ön tö t t v a s - és lemez-

T A K A R É K K O N Y H Á K A T 
Tizedes-, egyensúly-, házi , kalmár- és rud-

mérlegeket jótállás mellett, 
zománczozott öntött vasedényeket, 

zománczozott kék- és márványozott 
l emez-edónyeke t jótállással. 

,Exeelsior" 
tengeri morzsológép, 

úgynevezett 
k i s ó i ? í d s ? 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri­
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 fit 25 ki*. 

(296.) 14—52. 

A párisi világkiállításon aranyéremmel kitüntett nyírbátori 
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Tisztelettel van szerencséra értesiteni a nagyérdemű közönséget, hogy 
helyben a k á d a s u t c z a i 1 8 9 8 . számú h á z m a v a r á b a n , egy, a mai 
igényeknek minden tekintetben megfelelő 

LISZT- és FŰSZER-ÜZLETET 
nyitottam. 

Raktáromat a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlom, 
biztosítom a legjobb s legszolidabb kiszolgálásról. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri 
tisztelettel 

SCHEER ISTVÁN. 
(388.) 1—2. 

••mo'i'emzQ.3. „n 9 A % s 1" inGzoeiqep y_ 

üti bőröndök, Jaeger áruk ós trikó derekak, 

m 
s» , 

l-J 
Os 
fsSa 

P i l 

p 

A FŐTÉREN, AZ ÍRAK ÉS KER. BANK ÉPÜLETÉBEN, 
| S T a p o s t á v a l s z e m b e n T H 

KOVÁCS ANTAL 
o z é g a l a t t 

i ÍTti»9 i t u n f e , Jiliitem* mii és 

n y i t o t t a m . 

Midőn ezt van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, jelezni óhaj­
tom hogy hosszú évi tapasztalat és ezen szakmábani jártasságom lehe­
tővé teszik, hogy ugy jutányos ár, valamint pontos kiszolgálat által 
magamat a n. é. közönség szives pártfogására érdemessé tegyem. 

(359.) 4—10. Kiváló tisztelettel 

, • * * 
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K O V Á C S A N T A L . 

Franczia illatszerek, bőráruk esö és napernyők. 

a 
a 

Kassai sonka és friss vaj folyton kapható, 

BIHARY IMRE 
FŰSZER- ES CSEMEGE-ÜZLETE 

Debreozenben , Csapó-utcza 323, sz. csizmadia-társulat árú-helyiségben, 
ajánlja a legjobb minőségű 

JtH %J)J4&MLZ!LAJL jjirijJLSL^Jfcii JL JL 5 
mint s tocke rö i és k a s s a i lencsé t , borso t boszn ia i és n a g y b á n y a i 
a s z a l t s z i l vá t és l e k v á r t továbbá idei termésű kiváló jó vékony héjú diót, 

o lasz m o g y o r ó t és g e s z t e n y é t , valamint a legjobb minőségű 
Vf3&ttmtt-ÁJEVCrr a lehető legolcsóbb napi árak mellett. 

Naponta friss é lesz tő kapható. (389.) 1 - 5 . 

Finom cuba- s jamaikai-rum és thoa. 

$ lűiZiE-T M EG K T I T h & ! 

• 5 Z S 

O 
0 

C: 

£2 

Ssr4 

- 1 

Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, miszerint a czegléd-
uteza elején (takarékpénztár épület.) volt K o v á e s a y Józse f üzlethelyiségét 
kivettük s azt következő csikkekkel felszereltük : 

Kitűnő minőségű c z é r n a és oreas-vászon , dov lan és obiffon 
k a n a v á o z és zefír fehér és sz ínes a b r o s z és a s z t a l k e n d ő , tö rü l ­
köző , p o h á r és por tö lő . 

INTttgsy válas9zt<SU:l>t t ix I ' o l c o t o t e j r n ó 
nöi ruhakelme, flanell, kazán és mohion színtartó velez (barehet) karton 

és toil gyagju haraszt gcnmilia és Hclyem-kendö, 
bé lésnemtíek , és s zaböke l i ékek , a l só- ing és n a d r á g , 

színes és fehér ing, gallér és kézelő, nyakkendő, kesztyű és harisnya, muff és 
harasztderék, csipke, szalag, menyaszonyi koszorú, fátyol, esernyő, csipkefüg­
göny, gyapjú ágyterítő és paplan úgyszintén mindenféle rövidárut ajánljuk a 

t, vevő közönség figyelmébe. 
FÖtörekvésünk leend az áruk jő minősége, jutányos ár és pontos kiszol­

gálás által a n. é. közönség bizalmát mielőbb megnyerni. 
Midőn még a t. vevő közönség szives pártfogását kérjük, maradtunk 

teljes tisztelettel 

IIOIISV <>* r t i i i t t s . 
IL (391) 1—4 

^^'O^^vj i^t 'r 'J 

Alkalmi eladás. 
A karácsonyi ünnepek közeledtével, raktáromból 

nagymennyiségű egész gyapjú női ruhakelméket, melyek­
nek ezelőtt 1 írt, 1.20, 1.40, 1.60 és 1 írt 80 kr volt 
métere, a mai naptól kezdve méterenként 

50 , 65 és 8 0 krajezárért adom el. 
Ez alkalommal r a k t á r o m o n f e l h a l m o z o t t 

! M i a * » : B r á H M r t L é k L velez (Barelient) és ruha-
kelméimet is feltűnő olcsó árban — J L ^ O P JfcáL jr*~tól 
feljebb — elárusítom. 

Személyes meggyőződésre tisztelettel felhívja a 
n, ő. közönséget 

BOSZNAY J. czég 
(328.) 9 — 13. 
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s más alkalmi 
aĴ kuLClélsL t á r g y a k 

legnagyobb választékban 
f p o r o z e ! l á n , ü v e g , c h i n a e z ü s t , bronoeésm&jolica u j d L o j a s d g o l s L , 
? ét-, t ea - , k á v é - és f e k e t e k á v é - k é s z l e t e k , ma jo l ioa és t e r r a c o t t a ° 
| v i r á g t a r t ó k , kü lönfé le ? 

czélszertt és hasznos dísztárgyak s műipar czikkefc, f i 
D i t m á r - B r ü n n e r - f é l e 

f SÁLON FÜGGŐ- ÉS ASZTALI-LÁMPÁK 
I a legújabb villám- és meteor-égőkkel, 
| ugyszinte valódi erfarti mak-arí-csokrokat i 4 
V ajánl szabott gyári árak mellett 

előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 

DEBRECZENBEN. 
Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek. 

(55.) 40—52. 

Friss idei töltésű: 
Bikszádi, Bártfai, Bilini, Borszéki,11 
Budai keserüviz, Ozigelkai, Csizi,Emsi, 
Giesshübli, Gleichenbergi, Halli-„Ib-
lany", Ivándai, Karlsbadi, Koritnyitzai, I 
Krondorfi, Lipiki- „Iblany", Margit, 
Marienbádi, Mohai- „Ágnes", Mohai-1| 
„Stefánia", Parádi , Pirmonti „aczél-
forrás", Pülnai, Rohitsi, Saidschützi, II 
Salvator, Selters, Szolyvai, SzuliniJ 
Preblai, Veghlesi „Vera" forrás termé-1| 

szetes, gyógy- es borvizeket; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö R Ö T T 
KÉSZ FESTÉKEKET 

minden színben, 
LENKENCZÉT „Firnisst" 

SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOKAT 
és mindenféle 

FESTÉKEKET, LACKÓKAT 
ajánl 

Debreczen, Rózsatér. 
Az őszi idényre raktárra érkeztek 

rsrETi 
F l a n e l l , K a s á n , H o l d o n , 

G y a p j ú H i m a l a y a k e n d ő k , 

HARASZT-KENDŐK,! 
Női- és gyermekharisnyák, j| 

Szőnyegek, ágyferiték, 
I F * » , ] 3 l . » i j r x o l 5 : - | 

A hírneves cosmanosi gyárból : 
M O S Ó V E L E Z E K . 

Nagyválaszték : 
GYÁSZRUHASZÖVETEKBEN, 

FEKETE 
GYÁSZKENDŰKBEN 

(262.) 18—52. 

DEBRECZEN. 
(66.) 40 -52 . 

Bérbe adó malom. 
Egy két kőre járó gőzmalom, a mely 

olaj malommal van egybekötve, s a legjobb 
karban van, azonnal kiadó az ott levő lakással 
együtt egyelőre jövő évi aug. hó l-ig. A bérlet 
ezentúl is meghosszabbítható. 

Értekezhetni a Sámsomban lakó tulajdo­
nossal 522-dik házszám alatt, vagy Zicher-
man H. első közvetítő és tudakozó intézetében 

Koroknay Clyörgy 
2—3 S á m s o n b a n . 

; Horgony -Épitólő-ggekréiyek 
a legjobb ós legolcsóbb ajándékok maradnak, három 
éven felüli gyermekek számára. Legolcsóbbak azért, 
mert azoknak színes kövei majdnem elpusztíthatla-
nok, ágy hogy a gyermekek évekig játszhatnak velők. 
Minden valódi Építőkő - Szekrény pompás minta­
füzeteket tartalmaz és későbben kiegészítő-szekrény 
által rendszeresen megnagyobbítható. Ára: 40 kr., 
70 kr., 85 kr., 1 fit 10 kr. és feljebb. Óvakodjanak 
értéktelen utánzatoktól és csakis „veres Horgony" 
gyári jegygyei ellátott szekrény fogadtassák ol. A ki 
Epitőkó-Szekrónyt szándékozik venni, az olvassa el 
előbb „A gyermek legkedveltebb játéka" czímű pom­
pásan színezett könyvet, melyet ingyen küld meg 

Bichter F . Afl. és társa, Bécs, I, JlibBlunsennssse 4. 

ESSKlűSiSH 

faerkereskedése 
Debreczenben. 

Ajánlja legszebb és legjobb faj 

ifőzelékeit. 
mint 

stokeraui és kassai lencsét, borsót, 

I török és nagybányai aszalt szilvát ésll 

[ lekvárt, továbbá idei termésű kitűnő jó diótj 

olasz magyorót és gesztenyét, 

mint szirté 

legjobb minőségű 

FŰSZER-ÁRÚIT,! 
a lehető legolcsóbb napi árak I 

m e l l e t t . (362.) 5—6. 

BENYATS EMIL 
iDebreczenben , i őp i acz , T i sza -Ház . 

Ajánl dus választékban most érkezett 

iüi kéii smmlilai 
||s azokhoz mindenféle kellékeket, 

Posztó és 

Iharasztkendőt, 
Színtartó divat 

! Barchetet (velez), 

\&>m I s .ez tyOL' t* 
úgyszintén mindenféle 

Irövid és kézmüárukat. 
(24.) 48—62. 

G-örcsi Marónit és olasz mogyorót, 
csemege-ezúkorkát, 

CZITROM és NARANCSOT, 
THEÁT és RUMOT, 

— kiváló — finom 

KÁVÉT és CZUKROT, 
SZEPESSÉGI FÖZFLÉKET, 

szép fehér 

DARÁLTésKÖSÓT, 
gazdálkodók részére 

o l c s ó M A R H A - S Ó T , 
naponta friss 

kitűnő szesz-élesztőt, 
szilva, dió és lekvárt, 

úgyszintén mindenféle fiiszer-árút nagyban 
és kicsinyben jutányos ár mellett ajánl 

kiváló tisztelettel 

főtér, 1711. Ranunkel-ház. 
(385.) 1 -4 . 

Fiu- és férfi-csizmák. 

NEMES GÁBOR 
FÉRFI ÉS NŐI CZIPÉSZ 

D E B R E C Z E N B E N , F ö p i a c z , 
A n d a h á z i - S z i l á g y i - f é l é h á z b a n , 

városházzal szemben, ajánlja 

FÉRFI-,NÖI-ósGYERMEK-
LÁBBELIEKBEN 

d ú s r a k t á r á t m i n d e n é v s z a k r a , 
pontos kiszolgálat, olcsó árak mellett. 

Mérték utáni megrendelések a legjobb 
anyagból a legrövidebb idő alatt teljesittetnek. 

Vidéki megrendelések azonnal és lelki­
ismeretesen teljesittetnek. 

(145.) 26—52.) 

Férfi-, női-, gyermek- és 
mindenféle comod-czipők. 

KARDOS LÁSZLÓ 
Debreczenben 7 o z e g l é d - n t o z a . 

Nagy választék a l egú j abb 

[úgymint : előrajzolt, kezdett és kész táleza 
Ikendők, asztalfutók, középabroszok, 

törülközők, bútorvédök. 
fMint különös szép újdonság emlitendo az 
I úgynevezett gobelin és uj keresztöltés. 
1 Ugyancsak k é z i m u n k á k h o z kaphatók a 
I legszebb kávésteritékek, sima és ezüs­

tös szövetek w éterszámra. 
1 Teljesen biztos szinü himzö selyem 7 0 
I szinben, mely alig jön többe mint a pamut. 
| Nagy választék: a l eg jobb az inü flanel-
J b a r c h e n t e k , fehér p i k é t e k , á g y t e ­

r i t ö k és p a p l a n o k b ó l . j 

IValOdi JAE&ER alsó ruhák 
szövet méterszámra, 

k ö t Ő g y a p j n s z a k a i a k s z a p p a n . 
(251.) 49—52. 

Liátenstein Jözsef! 
vaskereskedése 

O E B F l E O Z E r S - B E J l N L 
Fiaoz-, és Czeglédutcza sarkán a ta­

karékpénztár épületében. 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe fe l e t t e j u t ányos árban dúsan fel­
szerelt raktárát : 

rudvasban, ön tményekben , kály­
hákban, konyhákban, t e n g e l y e k b e n 
vas l emezekben , lánczárukban és 
konyha fe lszere lésekben. — Nagy vá-
lasztékban Perge- és Vidacs-ekéket, eke 
a l k a t r é s z e k e t két és hár ombarázdás 
e k é k h e z , vasboronáka t , mindennemű 
gazdasági eszközöket, gépszi j jakat , 
gummi csöveket, épü le tvasa lás t és 
sze r számáruka t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t és angol aczé l s ré tekben , 
Lefaucheux és lancaster töltény-hü­
velyekben (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y é k b e n , fegyverdu-
gacsokban, lőkupakban és revolver 
tö l tényekben. — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi Lütt ichi Lefaucheux, 
lancas ter vadász- és flóbert- (szoba) 
fegyvereit . 

Kőszén e ladás nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294) 14-52 LicMenstein József, 

444. 
Az I S T V Á N Rózmaiört.-társul it. 

helyben kötelezettség nőikül, 
ás az 1887.ápr. bó ltí-áü Budnppsten tartott, 
általános magyar malom avüiésen megállg-
p i to t t s 1887. jun. 1 én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módoz»itokí-a vonatkozó 

egyezmények szeriot. 

A. B 
G. 
0 

Készpénz fizetés melleit. 
Mwggf&vs uttgúMkzvs., l ö ö kiló 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 

KirályÜBzt . . . . .' . 
Lángliszi . . 
Montliszt , , . . , 
Zsemlyeliszt különös . . . 

fehér kenyéríiszt 1-ső rsndü-
szinte 2-od „ 

Közén kenvérliszt 1-ső „ 
2-od „ 

*:'r Barna 
3 % 

8, 
ÍO. 

; 2 , 

1-ső 
2-od 

Lábliszt 
Veres liszt 
Finom korpa : 
Durvakorpa zsákkai 

16 80 
15 80 
15 80 
15 40 
15 — 
14 60 
14 20 
13 80 
13 60 
J3 -
12 60 
12 20 

9 80 
7 20 

. i70ls. 
„70 , 
. 50 „ 
r, 50 „ 4 40 
„50B 4 . -

A fiDom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet­
tél ett. 

Debreczen, 1889. Decz. 6. 
(26.) 48—52 

Debreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1346. BZ. 


